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NAVODILA ZA UPORABO
ZASCITNI NAUSNIKI L1700200 PRITRJENI NA INDUSTRIJSKO ZASCITNO CELADO
Prevod izvirnih navodil za uporabo

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE Z NAVODILI ZA UPORABO.
Shranite navodila za morebitno kasnejso uporabo.

1P et il
vamo uporabo izdelka.

Zatini naunki 1700200 (v nadalnjem besediu lunikic li »nausnice), prijenina
dustrijske do, so p iv skladu dardom EN 352-3:2020 in Uredbo
2016/425. Naslov spletne strani, na kateri lahko dostopate do izjave o skladnosti EU: www.lahtipro.pl
PPODROCIE DELOVANJA:
Zascitni nausniki odliéno filtrirajo zvoke  visoko frekvenco, ki nastajajo pri delu z opremo, stroji in
elektricnim orojem 22 slosno uporabo. Nausniis ahko uporabjo samo v pogojih preosale

i na hrup in pri vrednosti akusticnega tlaka, ki ne presega mejne vrednost,
opredeljene v veljavnih predpisih VZD.
TEHNICNI PODATKI:

Ti zaétni nausniki morajo biti namesceni in se uporabljati samo skupaj 2 zacitnimi éeladami, koda
PROFIX: L1040101, 1040102, L1040103, L1040104, L 1040105, L1040106.

Povpreéna teza nausnikov: 1124,

Tesnjenje tesnilnih blazinic znasa za: srednjo velikost — 3818 Pa, za velko velikost — 4154 Pa.
Povpreéna il siskanja pritrilne vzmeti znasa: a srednjo velikost — 12,1 N, za vliko velkost ~ 13,1
N.

i materiali (ABS), pritrdilna vzmet —
nerjavece jeklo, case — poliakrilonitril-ko-butadien-ko-stiren (ABS); tesnilne blazinice —
poliuretanska pena (PU).

UCINKOVITOST ZASCITE:
Utinkovitost zasite, ki zhaja iz opravljenih tehniénin preizkusov, dolocajo vrednosti dusenja zvoka, ki
masajo:

Uporaba nausesnikov pri ravneh hrupa pod 70 dB zagotavlja odliéno zaitito sluha.
4.Ti nausniki, ki so del Sirega kompleta sredstev za zasito glave in/ali obraza, so lahko “majhnih
velikosti " ali "velikih velikosti " (odvisno od primera). Nausniki, ki so del kompleta za zascito glave
in/ali obraza in so skladni z EN 352-3, so,,srednje velikih velikosti”, "majhnih velikosti" ali "velikih
velikosti". Nausniki,,srednje velikosti” bodo ustrezali vecini uporabnikov. Nausniki "majhnih velikosti"
ter "velikih velikosti" so namenjeni uporabnikom, za katere nausniki "srednje" velikosti niso ustrezni.
- Zasitni nausniki, pritrjeni na éelado »srednjega razpona velikostic so primerni za vetino
uporabnikov.
- Zastitni nausniki, pritrjeni na éelado »majfinega razpona velikosti« al »velikega razpona
velikostic, so primerni za tiste uporabnike, kijim nausniki, pritrjeni na éelado »srednjega razpona
velikostic, ne ustrezajo.
- Zasitne nauinike, prtrjene na celado, je treba namestiti,prilagoditi in shranjevati v skladu s
lem\ navodm 7 uporabn

, pritrjene na celado, red ledujte 2 namenom ocenitve njihove
primernosti za uporabo.
-V primeru neupost navodil b
Zmanjsana.
- Na obmotju hrupa nosite zaiitne nausnike, pritrjene na elado, neprekinjeno.
- Namestitev higienskih nastavkov na tesnilne blazinice lahko vpliva na akusticne lastnosti
protihrupnih nausnikov.
Velikost "M" - velikost in moznost nastavitve preizkusena skladno s srednje velikimi in velikimi
velikostmi, ustreza vecini uporabnikov.
UPORABA:
Zanamestitev nausniko je treba vstaiti pritrdilne zatice od zgorjega dela celade v smeri navzdol v
montaine nastavke na industrjski celadi.
Nastaite pravino viioslualinnakon nauiko ko, da bod et lzinice poplnoma

Siite lusnikov,pritrjenih na éelado, bistveno

Vrednosti ravni dusenja zvoka v skladu s standardom EN IS0 4869-2 za parametera = 1.

H:27 B, M: 26 B, L: 18 dB, SNR: 26 dB

Vsak niz zgornjih vrednosti ima enak pomen. Zaséitni nausniki L1700200, nameséeni na industrjsko
celado, ustrezajo zahtevam za srednji razpon velikosti in velik razpon velikosti v skladu s standardom
EN 352-3 in standardom EN 13819-1.

Zaitni nausniki L1700200 omogocajo moznost prilagoditve v skladu s srednjim razponom velikosti
in velikim razponom velikosti.

Informacija o velikosti glusnikov je navedena na embalazi izdelka.

Splosna navodila

1. Vedno se posvetujte s svojim predpostavljenim ali in3pektorjem za varnost in higieno pri delu v
cilju zagotovitve, da bo zascita, ki jo nudijo ti glusniki, primerna za vase delovno okolje.

2. Nausniki ne zagotavljajo e odlicne zaéite sluha, ki iltrra visokofrekvenéni hrup, ampak tudi
izjemno udobje. Ce pride do kakrénih koli poskodb na naglavnem traku ali $koljki in tudi ce le
posumite na ne takoj vidno opazno poskodbo, je priporodljivo, da jih zamenjate z novimi.

3. Za zagotovitev zadostne zasite, morajo biti ti glusniki prilagojeni ali izbrani tako, da bodo ustrezali
velikosti uses uporabnika in se jim popolnoma prilegali.

4.Treba je tudi uporabnika opozoriti na mozno tveganje (nedopustnost) spreminjanja izdelka ai
odstranitve kak$nega od originalnih delov glusnikov.

5. Uporabljati samo originalne komponente. Nadomestni deli niso na voljo. Na glusnike ne nanasati
ali namescati barv, topil, lepi, nalepkipd..

6. Te naunike se transportira posamicno pakirane. Ce niso posamiéno pakirani, je treba uporabiti
drugo embalazo za zasito citnikov sluha pred stresanjem, izpostavljenostjo vlagi, toplotnimi
nevarmostmi, izpostavljenastjo svetlobi ter jih hraniti stran od izdelkov, materialov ali snovi, ki jim
lahko pokvarijo uporabne lastnosti.

7.Ti glusniki ne vsebujejo snovi, za katere je znano, da povzroéajo alergije. Ce pa bi se pri obéutljivi
osebi vendarle pojavila alergijska reakcija, mora taka oseba zapustiti nevarno obmoce, odstranitije
treba glusnike in zagotoviti zdravnigko pomot.

8. Na zivljenjsko dobo glusnikov vpliva vet dejavnikov, kot so prisotnost mrazu, voine, nekaterih
kemikalij, ucinki sonéne svetlobe, pa tudi nepravilnost uporabe. Nasvet: Zamenjati celoten izdelek z
novim v do 3 letih od datuma izdelave izdelka — odtis tega datuma se nahaja znotraj nausnega dela

zapeno.
(OPOZORILA:

1. Naui 2 doloeniibizincaislhkotekom uporab posoduie, 2t i rea v i
stalnegaz I bitnih razpok in netesnosti.
2 i 3t navodwlza uporabo, pravilt

pregledov ter vadizevanje/anjene ahko ome utinkovitost nanikov.
3. Odsvetuje se uporabo naunikov v primeru izpostavljenosti hrupu nad 85 dB, saj zagotavijajo
zaiito na razponu hrupa od 70 do 85 dB.

Frekvenca (Hz) 63 | 125| 250 | 500 |1000|2000[3150|4000|6300|8000| )
Povprecno dusenje

2voka (dB) 14.0(13.8|19.4|27.6|34.4(33.1/29.3|30.1|31.3|26.7

Standardno

odstopanje (dB) 32(38[25(21(37|27|29|28|26/|50

Povprecno dusenje

2voka APV(dB) 10.8/10.0{16.9]|25.5/30.730.4(26.427.3|28.7|21.8

in s tesno prilegale.
Tesiie blaziic e morjo uiesom piegatitako, da uporabikune oo outanewdob
Pritrjene nausnike, kise bijajo, e treba dvigniti tako, da I in nausnike
namestite na zadnjidel elade.

Ce zelite nausnike odstraniti, morate premakniti dva gibljiva odmikaa, ki se nahajata na obeh
straneh vsakega pritrdilnega zatica, in ju obrniti v smeri botne stene éelade ob hkratnem vlecenju
aattanavagor iz montanega nastava tlade
Snike si nadenite $e pred i jé jo na hrup.

Zascitne nausnike imejte na glavi ves cas prisotnosti v obmodju hrupa.
CISCENJE IN RAZKUZEVANJE:
Dolotene kemi¢ne snovi so lahko skodljive za ta izdelek. Podrobne informacije glede tega lahko
pridobite pri proizvajalcu.
Zatitne nauznike umijte s toplo vodo z milom in mehko krpo, ne uporabljajte kemikalijin alkohola.
Slusalke razkuZite najmanj enkrat na 3 mesece, odvisno od pogostosti njihove uporabe. Notranje dele
slusalk, ki so v neposrednem stiku s koo, razkuZite z ustreznim razkuZilnim sredstvom.
SHRANJEVANJE IN TRANSPORT:
Te nausnike — Scitnike sluha se transportira posamiéno pakirane. Ce niso posamiéno pakirani,je treba
uporabiti drugo embalao za zastito itnikov sluha pred udardi,izpostavljenostjo vlagi, toplotnimi
nevarnostmi, izpostavljenostjo svetlobi ter jih hraniti stran od izdelkov, materialov ali snovi, ki jih
lahko poskodujejo. Ko jih ne uporabljate ali med prevozom, morajo biti glusniki hranjeni na suhem in
hladnem mestu, stran od svetlobe, mraza, na mestu, kjer bo onemogocen stik s kemicnimi snovmi ali
ostrimi predmeti, poleg tega je treba paziti, da da icitniki sluha ne bodo stisnjeni.
ZIVLJENSKA DOBA:
Nausniki, zlastitesnilne blaczinice, se lahko obrabijo, zato jih je treba redno pregledovati, alise na njih
na primer niso pojavile razpoke in ali ucinkovito zadusijo hrup.
Preverjanje nausnikov in blazinic omogoca oceniti njihovo primernost za zasito proti prekomernim
hrupom.
Pojavitev kakrsnih koli razpok, deformacij in otrdelosti pomeni izgubo zascitnih lastnosti in potrebo
po menjavi izdelka.
Cas ohranitve zaséitnih lastnosti nausnikov, pod pogojem njihove ustrezne uporabe, znasa najveé 3
leta, za tesnilne blazinice pa 6 mesecev, odvisno od pogostosti uporabe.
ZAMENJAVA DEL

glusnikov lahko zamenj igi deli.
POMEN OZNAK:
0znake na ¢asah za dusenje zvoka: oznaka proizvajalca, »JE218« — model, »EN 3523:2002¢,
»ANSI $3.19« — Stevilk dardov, oznaka CE, jalceva indikacija ZGORNJE strani
zahteva temu ustrezno namestitev in nosenje nausnikov, informaciie o smeri nameséanja slusalk (ée
je relevantno) ter datum proizvodnje lahko najdete znotraj nausnikov,

(X)) -datumproizvodie (mesec/eto)
PRIGLASENI ORGAN:
V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval priglaseni organ 3t. 2834, (CQS
Certification Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road,
Blanchardstown, Dublin 15 D15 AKK1, Dublin, Ireland

Importer/Upowazniony przedstawiciel: PROFIX Sp.z0.0. Adres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLJSKA

LAHTI P

UPUTE ZA UPOTREBU
STITNICI OD BUKE L1700200 UREDENI ZA INDUSTRIJSKI ZASTITNI SLEM
Prijevod originalnih uputstava

D

UPUTE ZA UPOTREBU
STITNICI OD BUKE L1700200 UREDENI ZA INDUSTRIJSKI ZASTITNI SLEM
Prijevod originalnih uputa

USER'S MANUAL

D

EAR DEFENDERS L1700200 FOR INDUSTRIAL PROTECTIVE HELMET
Original text translation

MOLIMOPROC RIRUCNIKP ROIZVODA.
Driite priruénik za buduéu upotrebu,
UPOZORENJE! Te bi trebao procitati sve upozorenja na svim savjetima u vezi
sekvencijesigurnost.
Nausnjaci L1700200 (u daljnjem tekstu,,za usi” ili ,uho") koja je vezana za industrijsku zastitne
kacige, su u skladu s EN 352-3: 2002 i propisa 2016/425. Adresa web stranice na kojoj mozete
pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
OBSEGAKCIJE:

raspnnuud 70d085 dB

4. Ovi titnici protiv buke pndmzenl su opremi za zastitu za glavu i/ili lice, imaju ,male velicine” ili
velike velicine” (ovisno o slucaju). Stitnici za ui pridruzeni opremi za zatitu za glavu ifili lice
sukladno normi EN 352-3 pripadaju srednjoj velicini’,,maloj velicini” il velikoj velicini”. Stitnici
protiv buke ,srednje velicine” odgovarat ¢e vecini korisnika. Stitnici protiv buke ,male velicine” li
velike velicine" dizajnirani su tako da bi odgovarali orisnicima kojima Stitnici protiv buke, stednje
velicine”ne odgovaraiu.

P! jeva,
elektricnih alata. Usne Skoljke smiju se upotrebljavati samo u uvjetima izlozenosti zaostaloj buci i

“srednje v
‘ene u kacigu "malih dimenzija” ili "velike velicine" namijenjene su korisnicima
3 igu “srednje velicine" ni

- Slusalice pri

isigumosti.
TEHNICKIPODACI:

kodovima: 11040101,
11040102, 11040103, 11040104, 11040105, L1040106.
Prosjeéna tezina usnin grickalica: 112,4g

3818Pa, icine-4154Pa.
k jevelicine-12,1N, g-13,1N.
Materijali za izradu: prednji - poliakrilonitril-ko-bu polibutadien-stirena (ABS), miin tlak - od
nehrdajuceg Celike; zdjele - poliakrilonitril-ko-butadien-ko - stiren (ABS); brtveni jastutici -
poliuretanska (PU) pjena.

UCINKOVITOSTZASTITE:

Utinkovitost zastite koja proizlazi iz tehnickih ispitivanja odredena je vrijednostima prigusenja
Zvuka,atosu:

- Usne skoljke pricvrcene na kacigu treba prilagoditi, prilagoditi i pohraniti u skladu s ovim
uputama;

- Usne Skoljke pricvricene na kacigu treba redovito proveravati kako bi se procijenila njihova
prikladnost;

Kadiqu bit ce

utinkovitost nausnika
2Znatnosmanjena;

- Ubu prekida;

- Postavljanje higijenskih obloga na brtvenim jastucima moZe utjecati na akusticka svojstva usnih
Supljina.

Velicina,M"-velicinai < desavanjai i tina od srednjeg d
velikog, odgovarajuvecini korisnika.

UPUTEZAUPORABU:

Za postavljanje slusalica, gurnite usne Skoljke dolje u pricvrsne otvore industrijske kacige od vrha

Frekvendija (Hz) 63 | 125 250 | 500 |1000|2000|3150|4000|6300/8 Pripada kojima Ce postaviti ispravnu visinu krosnje i viludanja kuta uho tako da je vecica pecat u
Prosjecno prigusivanje potpunctiprekriousiprdravatsenjma dobr,
2vuka (dB) 14.0/113.8(19.4|27.6|34.4|33.1{29.3|30.1|31.3| 26.7 Jastuc
Montirane i neiskoriStene stitnike za usi treba podici okretanjem nadstreska i smijestiti slusalice na
5‘?"‘13"1"‘“( @ | 32|38]25]21|37|27|29|28 26| 50 strajustranukadge.
lini iquseni idu kacige, d
g";;'m::(’(’;g)’“”me 10.8]100]16.9|25.5(30.7|30.4|26.4 |27.3| 287| 21.8 ——— )

H:27dB,M:26dB, L:18.dB, SNR: 26dB

KAKO CISTITII DEZINFICIRATI:

temi trebaju se traiti

Slusalice L1700: sigumosnu kacigu
elikevelcineuskladusEN352-3iEN 13819,
Nausnjai barijere 1700200 mipikuregulace s JNA  sladu s rasponom veiin od prosieka

ahtjevima za stednje i

du, kako biste potvrdili da je zastita

2. Stitnici protiv buke ne samo da pruzaju izvrsnu zatitu koja filtrira visokofrekventnu buku, ve¢ i
iznimnu udobnost. Medutim, ako postoji bilo kakvo o3tecenje luka ili koljke, cak i ako se takvo

3. Kako bi se pruila dovoljna zatita, ove titnike protiv buke treba prilagoditi velicini uha korisnika,

Kako bisavrseno pristajali.

4. Korisniku je takoder potrebno skrenuti pozormost na moguéi rizik modificiranja ili uklanjanja

jednog od originalnih dijelovastitnika protiv buke.

5. Koristiti iskljucivo songmalmm komponemama Nema dostupnih rezervnih dijelova. Nemojte
i otapala, ljep

6. Proizvod se mora transportirati u jedinicnom pakiranju. Ukohko nema jedinicnog pakiranja,

po"ebm) je koristiti pak\rarue koje 3titi proizvod od udara, izlaganja vlazi, toplinskih opasnosti,

Perlc a1 orist vrucu vodu sa sapunom  mekom kipom, e alkohol. hsalic se deinficaju

m]ese(a j Salica koji imaju

KAKOSKLADISTENJEITRANSPORT:

Ovi 3titnici protiv buke moraju se transportirati u jedinicnom pakiranju. Ukoliko nema jediniénog
pakiranja, potrebno je kunsml paklranje koje stm Stitnike za usiod udara \zlagan]a vlazi, mplmsklh
opasnosti, idalj

Kada nisu u upotrebi ili kada se nalaze u transportu, stitnike protiv buke treba skladls i na suhom,
hladnom miestu, zastic losti,mraza i na mjestu gdje ih nikakav kemijski proizvod i o3
predmet nece saviti padom na njih, a takoder je potrebno provjerit da stitnici protiv buke nisu

stisnuti
PERIODTRAINOSTI:
Usne koljke, 3i i npr.

flicurenja.

PronalaZenje pukotina, deformacija ili otvrdnjavanja znati gubitak zatitnih svojstava i potrebu za
zamjenom.
Trajanje odrZavanja zasmmh svo]slava usmh usmca pod uvjetom da se pravilno koriste, je najvise 3

materijala i godine,aj
nanjegovostanje. ZAMJENADUELOVA:
7. Ovi Stitnid protiv buke ne sadrze nikakvu tvar za koje je poznato da mo’e uzroii alergiju. j isti
Medutim, ako osjetijiva osoba ima alergijsku reakiju, trebala bi napustiti opasno podruje, ukloniti OBRAZLOZENJEOZNACAVANA

Stitnike protivbukei potraZiti savjet lijecnika.

8. Nekoliko cimbenika utjece na vijek trajanja Stitnika protiv buke, kao $to su hladnoca, toplina,
odredene kemikalije, sunceva svjetlost ili nepravilna uporaba. Savjet: Zamijenite cijeli proizvod
najkasnije 3 godine od datuma proizvodnje, pogledajte Zig s datumom unutar zdjele Stitnika iza
piene.

UPOZORENJA:

1. Stitnici protiv buke s privremenim jastu¢icima mogu se ostetiti tijekom uporabe i potrebno je

2. Izostanak ili nedovoljno pridrzavanje uputa za uporabu, podesavanja/pregleda i

3. Ne preporucuje se koristenje ovih Stitnika protiv buke pri buci iznad 85 dB, ali pruzaju zastitu u

Oznake na posudama za prigusivanje: oznaka proizvodata; "JE218" - model; "EN 352 3: 2002"
ANSI$3.19" -broj norma; nakCE, 4 - Oznake VRHAitnika potiv buke pokazuie, prema namjeri
proizvodata, da trebaju biti no3eni u odredenom smjeru, informacije o smjeru postavljanja stitnika

pr

Datum proizvodnje (mjesec/godina)

JEDINICA OBAVIJEST:
Prijavljeno tijelo NB: 2834 , (CQS Certification Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate
Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown, Dublin 15 D15 AKK1, Dublin, Ireland

READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START USING THE
PRODUCT.

Keep these instructions for future reference.

! Read al safety
Ear defenders L1700200 (hereinafter“Ear defenders” or“Earmuffs”) mounted

to an industrial protective helmet, are manufactured in accordance with the EN 352-3:2020standard

and Regulation 2016/425. The internet address where the EU declaration of conformity can be

accessed: www.lahtipro.pl

SCOPE OF OPERATION:

Properly used and maintained ear defenders are very good at fltering high frequency sounds emitted

by commonly used equipment, machines, and electric tools. Ear protectors can be used only under

the residual noise exposure conditions and with peak sound pressure values not exceeding the

maximum allowable levels as specified by work safety regulations.

TECHNICAL PARAMETERS:

These ear defenders should be mounted to and used only with protective helmets, code PROFIX:

11040101, 11040102, 11040103, L1040104, L1040105, L1040106.

Mean weight of ear defenders: 112,4 .

Pressure of insulation pads: medium size: 3818 Pa, large size: 4154 Pa.

Mean pressure of compression semi-spring is: medium size: 12,1 N, large size: 13,1 N.

Materials: Catches — a(rylammle butadiene styrene (ABS), Compression semi-spring — stainless

steel; loni (ABS); insulation pads — foam (PU).

PROTE[TIDN EFFECTIVENESS:

The effectiveness of the defenders s proven by following the noise attenuation values measured in

technical tests:

Frequenz (Hz) 63 | 125 | 250 | 500 {1000|2000|3150]4000|6300/8000
Average noise
ion (dB) 14.0(13.8(19.4|27.6|34.4|33.1|29.3|30.1{31.3|26.7
Standard deviation
(dB)
Minimum noise
reduction APV (dB)

3238|2521 (37(27(29(28|26/|50

10.8{10.0{16.9/25.5|30.7|30.4|26.4|27.3|28.7|21.8

Noise insulation levels as per the EN 150 4869-2 standard for parameter a =1
H:27dB, M: 26 dB, L: 18 dB, SNR: 26 dB
ach set of the above-mentioned values s of equal importance.
Ear defenders 11700200 for industrial protective helmet conform to requirements for medium size
range and large size range as per the EN 352-3 and EN 13819-1 standards.
Ear defenders L1700200 can be adjusted within medium size range and large size range.
Information on earmuffssize can be found on product packaging.
GENERAL INSTRUCTIONS:
1. Always consult your superior or OHS representative to confirm that the protection the earmuffs
provide s suitable for your work environment
2.These earmuffs not only provide the perfect protection, filtering out high-frequency noise but are

Iso extremely comfortable. Itis that the earmuffs be replaced with new ones in the
case of a damaged headband or shell, even if the damage is not noticed immediately.
3. The earmuffs should be suitable or adapted to the user's earsize tofit perfectly and provide
sufficient protection.
4. The user should be made aware of the risk of modifying or removing an original part of the
earmuffs
5. Use only with original components. No spare parts available. Do not put paint, solvents, adhesives,
orstickers on the earmuffs.
6. Transport the productin the unit package. If there is no unit package, use other packaging to
protect the product against vibration, humidity, thermal risk, and light exposure. Keep it away from
products, materials, or substances that might damage it.
7. The earmuffs contain no known allergy-producing substances. Nevertheless, if a sensitive person
experiences an allergic reaction, they should leave the hazard area, remove the earmuffs, and consult
adoctor.
8.The earmuffs' service life is affected by several factors, such as cold, heat, some chemicals, sunlight,
and misuse. Tip: Replace the entire product within three years after the production data. See the date
stamp inside the earmuff shell behind the foam.
WARNINGS:
1. Earmuffs with specific pads may deteriorate when used. Therefore, frequently check whether the
pads are free of cracks and tightly adhered to the user's head to make sure their protective function is
guaranteed.
2. Failure to strictly follow instructions for use, adjt D and may
reduce the earmuff efficiency.
3. Do not use earmuffs exposed to noise level above 85 dB. They provide protection for noise level
between 70 and 85 dB.
Earmuffs used in areas of noise level below 70 dB provide excellent ear protection.

4.The earmuffs supplied along with head and/or face protection are in "SMALL" or "LARGE" version
(whichever applicable). Earmuffs supplied along with head and/or face pr ipliant with EN
352-3 are of “SMALL’, "MEDIUM" or “LARGE" size. "MEDIUM" size earmuffs fit most users. Other sizes
(“SMALL" or “LARGE") are designed for the users who do not find the "MEDIUM" size earmuffs
suitable.

Ear defenders for‘medium size range” helmet fit most users.
- Eardefenders for“small size range” helmet or “large size range” helmet are intended for users
whom ear defenders for “medium size range” helmet do not fit.
- The ear defenders mounted to an industrial protective helmet must be fitted, adjusted, and
stored in accordance with this instruction.
- Ifthe provisions of this instructions are not observed, the efficiency of the ear defenders will be
significantly reduced.
- The ear defenders mounted to an industrial protective helmet must be regularly inspected to
evaluate their usability.
- Ifthe provisions of this instruction are not observed, the period when the ear defenders remain
effective will be reduced.
- Innoisy environments the ear defenders must be worn at all times.
- Using hygiene covers on the sealing pads may change the acoustic properties of the ear
defenders.
M-size version provided with adjustment function tested for the medium and large size range, fits most
users.
USE:
Tomount the ear defenders, slide ear defenders' catches from the top of the helmet down into
mounting slots of the protective helmet.
Set the proper height of cups and tilt them so that the insulating pads completely cover your ears and
adhere tight.
Insulating pads should adhere so as not to be uncomfortable.
Mounted ear defenders should be lifted by rotating the cups and putting them to the back when not
inuse.
To remove earmuffs from the helmet, push two movable expanders on both sides of each catch
towards lateral sides of the helmet while simultaneously pushing the catch up from the mounting
slots.
Put the ear defenders on before you make contact with the noise.
Keep the ear defenders on when in noise area at all times.
CLEANING AND DISINFECTING:
Some chemicals may damage the product. Further details may be obtained from the manufacturer.
Wash the ear defenders with warm soap water and a soft cloth. Do not use chemicals or alcohol. The
ear defenders must be disinfected at least once every 3 months, depending on the frequency of their
use.
Internal parts of the ear defenders that touch the skin should be disinfected with suitable
disinfectant solution.
STORAGE AND TRANSPORT:
Transport the earmuffs in the unit package. I there is no unit package, use other packaging to
protect the hearing protection equipment against vibration, humidity, thermal risk, and light
exposure. Keep it away from products, materials, or substances that might damage it. When not used
or transported, the earmuffs should be stored in a cool, dry place away from light and frost, The
storage location should ensure no chemical product or sharp object can bend them by falling on
them. Make sure the hearing protection equipment is not excessively pressed.
LENGTH OF USE:
ar defenders, particularly insulating pads may deteriorate and should be frequently examined for
cracks or leaks.

Examination of ear \d pads it of their fitness for
protection.
Any cracks, or hard spots are indic f loss of protective properties. The ear

defenders have to be replaced.

The ear defenders will maintain their protective properties if used properly for a maximum period of
3 years, and the sealing pads -halfa year, depending o the intensity of use.

REPLACING PARTS:

Only original replacement parts may be used

EXPLANATION OF MARKS:

The following marks are placed on the ear cups:

factory mark;, JE218" — model;, EN 352-3:2002", ,ANS| $3.19" ~ standard; CE mark, f -an
indication of the TOP of the cups that these earmuffs intended by the manufacturer to be worn in
particular orientation, direction indication of cup ( where applicable) and manufacturing date can be
found inside of earmuffs cup,
(CX) - manufacturing date (month/year)

NOTIFIED BODY:

The process of standard I assessment has b formed by notified body NB: 2834,
(CQS Certification Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road,
Blanchardstown, Dublin 15 D15 AKK1, Dublin, Ireland

Importer/Upowazniony przedstawiciel: PROFIX Sp.z0.0. Adres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLJSKA

LAHTI PR

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0 NAUSZNIKI PRZECIWHA£ASOWE L1700200 MOCOWANE DO PRZEMYS£tOWEGO HELMU OCHRONNEGO
Instrukcja oryginalna

Importer / Authorized representative: PROFIX Sp. z 0.0. Addres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLAND

LAHTI PR

WHCTPYKLIUA NO SKCNNYATALIUK
@ NPOTUBOLLYMHbIE HAYILHWKM L1700200, KPENALLMECA K TPOMbILUAEHHOMY 3ALLUTHOMY LLNEMY
MepeBoz OpUrMHANBHOI UHCTPYKLUN

GEBRAUCHSANLEITUNG

| DE

11700200 GEHORSCHUTZ FUR INDUSTRIELLE SCHUTZHELME
Ubersetzung der Originalanleitung

HS-ANLI H

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der
sicheren Nutzun.

Der Gehdrschutz 1700200 (weiterhin "Gehdrschutz" oder , Gehorschiitzer” genannt) wird an industrielle
werden gem. der Norm EN 352- 016/425 hergestellt. Die

I d

WIRKUNGSBEREICH:

Der fachgerecht benutzte und gepflegte Gehdrschutz fitert optimal den hochfrequenten Larm, der von
herkémmlichen Geriten, Maschinen und generiert wird. Die difen nur

oder,grof igkeitvom Fall). Mit der Norm EN 352-3 konformer
fiir Kopf und/oder Gesicht hinzugefiigter Gehirschutz gehdrt zum ,mittleren
', Kleinen " oder  groen . Gehdrschutz in  mittlerer GriBe”

wird beim Groteil aller Benutzer passen. Gehorschutz vom Kleinen Groenbereich” oder ,groBen
GrofBenbereich” wurde mit dem Gedanken an jene Benutzer entworfen, fir die der Geharschutz aus dem
/mittleren GroBenbereich” nicht passt.

- Der Geharschutz, der an Helme "des mittleren GroBenbereichs” montiert wird, ist fiir die meisten
Verbrauchergeeignet.

- Der Gehorschutz ir Helme aus dem "Kleinen GroBenbereich” und dem “groBen GroBenbereich” it fir
diejenigen Verbraucher geeignet, fiir die der Gehérschutz fiir Helme aus dem "mittleren GroBenbereich”

bei einer Larm-Restgefahr sowie den bei Spitzenwerten des akustischen Schalldrucks, die die nach den
i berschr

TECHNISCHE DATEN:
Dieser 1040101, 11040102,
L1040103,L1040104,L1040105, L1040106 montiert und it diesem angewandt werden.

Mitterer Gehidrschutzgewicht: 112,4g.

Der Druck der Dichtungskissen betragt: fir den mittleren GroBenbereich — 3818 Pa und fir den
Grienbereich groB—4154Pa.

Die AnpreBkraft der Halb-Andriickfeder betrgt: fir den mittleren GroBenbereich — 12,1 N und fir den
GraBenbereichgroB—13,1N.

Initil-Butadien-Styrol (ABS), Halb-Andriickfeder  rostfeier Stahl;
Kapseln- Acrylnitrl-Butadi i )
SCHUTZWIRKUNG:

Die Schutzwirkung, die sich aus den technischen Priffungen ergibt, bestimmen die Werte der
Lamreduzierung, die entsprechendbetragen:

- Anpassung,

i

- Priffen
- Bei der Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kommt es zur wesentlichen Verringerung der
Schutzwirkung des Gehorschutzes.

- Die Platzierung von auf den

Kan die akustischen Ei des
Gehorschutzes beeinflussen.
GroBe,M” - GroRe und d groB Benbereich
geteste, passen beim GroBeilaller Benutzer.
NUTZUNG:

Helms inRichtungvon obennachunten.
Stellen Sie die entsprechende GroGe, sowie den Anstellwinkel 5o ein, dassdie Dichtungskissen volig die
Ohrenbedecken und dichtanliegen.

Heben Sie montierte, aber nicht benutzte Gehdrschiltzer an, indem Sie die Kapseln umdrehen und diese

Teile an beiden Seiten

Frequenz (Hz) 63 | 125 | 250 | 500 {1000|2000{3150|4000|6300|8000|

Mittlere Um m Helm zu sen, sollten Sie die Spannungen,

Lirmreduierung (0B) 14.0(13.8119.4127.634.4(33.1]29.3(30.1(31.3] 26.7 jeder Befestigung darstellen, in Richtung der Seitenwand des Helms driicken und gleichzeitiq die

Standardabweichun

@) 9132038 25]21(37|27]29| 282650 DerG it in der der i ist, getragen
pe— werden.

Minimaler Schallpegel REINIGUNG UND DESINFEKTION:

APV (dB) 108/100116.9|25.5)307) 304)264|27.3|28.7) 21.8 Manche chemische Stoffe konnen sich schidlich auf das Produkt auswirken. Fiir weitere Informationen

H:27dB, M:26dB, L: 18 B, SNR: 26 dB

Der 11700200 Gehidrschutz fiir die Kombination mit Schutzhelmen erfiillt die Anforderungen fiir den
2-3und EN 13819-1.

Diel 1
Angabenbeziiglich der GroBe finden Sie die aufderVerpackung.

ALLGEMEINEANLEITUNG!

1. Halten Sie immer Ruckspra(he mit lhrem Vorgesetzten oder dem Beauftragten fiir Arbeitssicherheit, um
zubestitigen,
2. Der Gehdrschutz bietet nicht nur hervorragenden Schutz, der Larm mit hoher Frequenz filtert, sondem

Benutzen Sie warmes Wasser mit Seife und einen weichen Lappen zum Reinigen des Gehorschutzes
Reinigen Sie das Produkt icht mit chemischen Stoffen oder Alkohal. Desinfizeren Sie den Gehorschutz

Die inneren Gehorschutzteie, die unmittelbaren Kontakt mit der Haut haben, sollten mit einer
entsprechenden Desinfizierungsldsung entkeimtwerden.

LAGERUNGUNDTRANSPORT:

Dieser Gehorschutz muss in der Einzelverpackung transportiert werden. Wenn keine Einzelverpackung
vorhanden ist, ist eine Verpackung zu verwenden, die den Gehdrschutz vor StdBen, Feuchtigheit,
thermischen Gefahren, Licht schiltzt, und er ist e von Produkten, Materialien oder Stoffen zu halten, die
ihn beschadigen konnten. Wenn er nicht mehr verwendet wird, oder wahrend des Transports, sollte der
Gehorschutz an einer trockenen, kihlen Stell gelagert werden, fern von Licht, Frost und an einer telle, an

auch extremen Komfort. Im Fall von jeglichen Schaden am Bigel oder der Hille wird jedoch, selbst wenn der wenn erauf
dieser ird, i i i
Ui dieser ingestellt werden HALTBARKEIT:
Jenach OhrgroBe des Benutzers damiterperfeksitz, Der ki h abnutzen und muss oft iberprif werden,

4. Der Benutzer ist auch auf das eventuelle Risiko der Modifikation oder der Entfernung von einem der
Originateile des Gehorschutzes hinzuweisen.

5. AusschlieBlich mit Originalteilen verwenden. Keine Ersatzteile verfiighar. Tragen Sie keine Farben,
L |

obsiez.B. keinen Riss haben oder nicht durchsickern.
Die Kontrolle der des Gehdrschutzes und der Dichtungskissen dient der Beurteilung beziiglich deren
Larmschutzbrauchbarkeit.

Die Feststellung Risse, und bedeutet den Verlust von
6.DasProduktmussin der i
ist, Feuchtigkeit Licht Diemaximale Zei Jahre bei der
hiitzt,und von P
7. Dieser Gehorschutz enthalt keinen Stoff, von dem bekannt ware, dass er Allergien auslast. Wenn jedoch TAUSCHVONTEILEN:

eine empfindiiche Person eine allergische Reaktion hat, sollte sie den Gefahrenbereich verlassen, den
Gehorschutzabnehmen und rztichen Rateinholen.

8. Mehrere Faktoren beeinflussen die Lebensdauer des Gehorschutzes, wie Kilte, Warme, manche
chemischen Stoffe, Sonnenlicht oder unsachgemaBer Gebrauch. Tipp: Wechseln Sie das gesamte Produkt
nach spestens 3 Jahren ab dem Herstellungsdatum aus, iehe Stempel mit dem Datum im Inneren der
Gehorschutzschale hinter dem Schaumstoff.

WARNUNGEN:

1. Gehdrschutz mit bestimmten Ohrpolstern kann sich wahrend des Gebrauchs verschlechtern und ist
regelmaBig auf Spriinge und Undichtigheiten zu prifen, um seine Schutzfunktion ordnungsgemaB zu
erfillen.

2. Der Mangel oder die ungenaue Einhaltung der Gebrauchsanweisung, Einstellung/Inspektionen und
oosel b

3.Von der Lam
erbietetjedoch Schutzim Bereich zwischen 70 und 85 dB.

4. Dieser Schutzausriistung fiir Kopf und/oder Gesicht hinzugefiigte Gehdrschutz hat einen ,kleinen

BeimTauschen von Teilen diirfen nur die Originalteile verwendet werden.
ERKMIHING VON. KHINIEI(MNIING I:

Fabrikzeichen;, JE218"~ Model; EN 352-3:2002, , ANSI $3.19"~ Normsymbol; CE-Zeichen, f Angabe
der OBERSEITE des Gehirschutzes, gemaB den Herstellerannahmen sollte dieser in der vorgesehenen
Austichtung getragen werden, Informationen zur Tragerichtung des Gehorschutzes (fals zutreffend) und

lerstellungsdatum (Monat/Jahr)

NOSTRIFIZIERTE INSTITUTION:

Am Konformitat mit den hm di fiz Einheit NB: 2834,
(CQsS Certification Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road,
Blanchardstown, Dublin 15015 AKK1, Dublin, Ireland

Importeur/Autorisierter Vertreter: PROFIX Sp. z 0.0.
LAHTI PR

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
CASTI ANTIZGOMOT L1700200 FIXATE PE CASCA DE PROTECTIE INDUSTRIALA
Traducere din instructiunea originald

L RO

Adresse: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLEN

MOLIM VAS DOBRO PROCITAJTE PRIRUCNIK PRIJE UPOTREBE
PROIZVODA.
Cuvajte priru¢nik za buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Trebalo bi procitati sve upozorenja na sve tipove odnose na
posledicesigurnost.
Tampona L1700200 (nazivaju "antifona" ili "Uho") prikljuéen na industrijski zastitna kaciga,
napravljene su u skladu sa EN 352-3: 2002 i Uredba 2016/425. Adresa web stranice na kojoj mozete
pristupiti EU izjaviosukladnosti: www ahtipro.pl
OBSEGAKCLE:
Slusalice savrseno filtriraju visokofrekventne zvukove koji dolaze iz najce3ce koristene opreme i
strojeva, elektricnih alata. Usne Skoljke mogu se koristiti samo u uvjetima izlozenosti zaostaloj buci i
maksimalnih razina zvuénog pritiska koji ne prelaze granice propisane vazecim propisima o zdravijui

TEHNICKI PODACI:

PROFIX oznakama:L1040101,
L1040102,L11040103, 11040104, L1040105, L1040106.

Prosjecnatezinaslusalica: 112,49
i P

3818Pa, zavelikevelicine-4154Pa.
Prosjeéna kontaktn priisak polsprez kupina pritsak e sredie velicine - 12,1N, z veliine velikog -

Materijali gradnje: Front - poliakrilonitril-CO-bu polibutadien-stirena (ABS), mlin pritisak - od
nehrdajuceq celika; zdjele - poliakrilonitril-ko-butadien-ko - stiren (ABS); zaptivni jastuici -

raspunuud70d085d8.

4B pruza odliénu zaititu sluha.
4. 0vi 3titnic protiv buke pndruzem su opremi za zaStitu za glavu i/l lica, imaju ,male velicine” il
velike velicine” (zavisno od slucaja). Stitnici za usi pridruzeni opremi za zastitu za glavu i/ili lice u
skadu s normom EN 352-3 pripadaj srdrjo vl malo velcii i veio vlcin Sitici

protivbuke jevelicine”odgovarat: Stitnici protiv buke, licine"ili,velike
velicine" dizajnirani su tako da bi odgovarali korisnicima kojima stitnici protiv buke, srednje velicine”
neodgovaraju.

- Uho-muff P G ¢

j
- Uho-muffs vezan za svoju kacigu "malom rasponu velitina " ili "opseg duze veliine" ako su
dizajnirani za korisnike kojima antifona vezan za svoju kacigu "podrucie srednje velicine" su
neprikladno;

- Usne Skoljke pricvricene na kacigu treba redovno provieravati kako bi se procijenila njihova
prikladnost;

- Ako se ne postuju upute u ovom priruéniku, efikasnost nausnika pricvricenih za kacigu bit ce
matnosmanjena;
- Postavljanje higijenskih prekrivaca na brtvenim jastucima moze utjecati na akusticka svojstva
winihupljina.

Velicina,M” - veliina i mogucnost podesavanja ispitani u skladu s rasponom velicina od srednjeg do
velikog, odgovaraju vecini korisnika

poliuretanska (PU) pjena UPUTEZAUPOTREBU:
U(INKOVITDSTZASTIT[ Dabiste pi ili slusalice, gurnite st cnice dolje u pric i ijske kacige od vrha
Ucinkovitost zasti izlazi iz tehnickih ispitivanja odredena je vri i Senja zvuka i dolj
atosu: Pripadaju e postavitispravnu visinu krosnje  ugao skretanja uho tako da torbu peat potpuno pokrio
Frekvendija (Hz) 63 | 125 | 250 | 500 |1000{2000{3150]40006300]8000| Jastuci §
Prosjecno prigusenje Montirane i neiskoritene Stitnike za i treba podici okretanjem nadstreska i smjestiti slusalice na
2vuka (dB) 14.0{13.8|19.4|27.6|34.4|33.1/29.3|30.1|31.3| 26.7 straznjustranu kacige.
Standardna devijadi Za demontazu usnih jastucica s kacige pomaknite dva rastavljaca koji cine pomicne el koji

andardna devijaclja I: 3 idu kacic d
) R\ 32{38 | 25|21 (37 |27]29] 28| 26|50 botnom wora
Minimalno prigugenje Nosite zastituza usi pre kontaktasazvukom.
A |108]100/169(255|307|30.4|264|27.3| 287|218 sineslua ataoui i

NACIN CISCENJAI DEZINFEKCLJE:

=z
il

H:27dB, M:26dB, L:18dB, SNR: 26 dB

Slusalice L1700200 ugradene u industrijsku sigurnosnu kacigu udovoljavaju zahtjevima za srednje i
velikevelicineuskladus EN352-3iEN 13819-1.

Tampona barijere 11700200 ima priliku da regulace kompatibilan sa velicinom prosjecnog opsega
velicine.

odacio!
0PCAUPUTSTVA:
1. Uvje konsultujte svog nadredenag il inspektora zaite na rad, kako biste potvrdil da je zaita

2. Stitnici protiv buke ne samo da pruzaju izvrsnu zatitu koja filtrira visokofrekventnu buku, vec i
iznimnu udobnost. Medutim, ako postoji bilo kakvo ostecenje luka ili Skoljke, €ak i ako se takvo

3. Kako bi se pruila dovoljna zaitta, ove Stitnike protiv buke treba prilagoditi velcini uha korisnika,
kako bi savreno pristajali.
4.

proizvodata.
KORISTITE toplu vodu sa sapunom i mekom kipom, a ne alkohol. Susalice se dezmmnam najnarje

jednom u3 mjeseca, Cestalost korsteja.Unutare il

KAKOCUVATIIPREVOZI:

Ovi 3titnici protiv buke moraju se transportovati u jediniénom pakovanju. Ukoliko nema jedinicnog

pakovanja, potrebno je koristiti pakovanje koje stiti stitnike za usi od udara, izlaganja vlazi, toplotnih

opasnosti, izlaganja svjetlosti i koje ih dri dalje od proizvoda, materijala i supstani koje ih mogu

ostetiti. Kada nisu u upenehl |\| kada se na\aze u transportu, smmke pvow buke (reba sklad\sml na
uhom,

ostar predmet nece saviti padom na njih, a takoder je potrebno provjeriti da Stitnici protiv buke nisu
stisnuti

PERIODTRAINOSTI:

Usneskoljke, p i jastuci, mogu se istrosiitrebaih cesto provjeravati, npr.

ilicurenja.

originalnih dijelovastitnika protiv buke.
5. Koritt iskljucvo s originalnim komponentama. Nema dostupnih rezervnf diflov. Nemojte
nanositiboju, otapala, lepilaili

6. Poizvod se mora transportovat u jeiniénom pakovanju. Ukoliko nema jediniénog pakovanja,
potrebno je korisiti pakovanje koje titi proizvod od udara, izlaganja vlazi, toplotnih opasnosti,
izlaganja svjetlosti i koje ih drzi dalje od proizvoda ili materijala ili supstanci koje mogu negativno
utecatinanjegovostanje

7. buke ne sadrie nikak K damoje uzrokovatial
Medutim, ako osjetljiva osoba ima alergijsku reakciju, ebala b napustiti opasno podruéje, ukloniti
smmkepmwbuke\potrazmsav]eﬂl]e(mka.
8.

, kao $to su hladnoca, toplota, odredene
hem\kalue sunceva svjetlost ili neprawlna upotreba. Savjet: Zamuem(e cijeli proizvod najkasnije 3

UPOZORENJA:
1. Stitnici protiv buke s privremenim jastucicima mogu se ostetiti tokom upotrebe i potrebno je

2. lzostanak ili nedovoljno pridrzavanje uputstava za upotrebu, podeSavanja/pregleda i

3. Ne preporucue se koristenje ovih Stitnika protiv buke pri buci iznad 85 dB, a pruzaju zastitu u

Pronalazenje pukotina, deformacija ili otvrdnjavanja znaci gubitak zatitnih svojstava i potrebu za
zamjenom.

Trajanje odrzavanja zastitnih svojstava usnih usnica, pod uvjetom da se pravilno koriste, je najvise 3
godine,ajastuci

ZAMJENA DIJELOVA:

OBJASNJENJE OZNACAVANJA:

Oznake na posudama za prigusivanje: oznak proizvodaca; JE218" - madel "EN 352 3:2002°
YANSIS3.19" -brojevi 3
proizvodata, da trebaju biti nodeni u odredenom smjeru, informacije 0 smjeru postavijanja titnika

=
datum proizvodje (miesec/godina)
o
UNITOBAVUEST:

Prijavljeno tijelo NB: 2834 , CCQS Certification Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate
Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown, Dublin 15 D15 AKK1, Dublin, Ireland

p

Importer/Upowazniony przedstawi

el: PROFIX Sp.zo.0. Adres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLISKA

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z
NINIEJSZAINSTRUKCIA.

7
1 Tub, Nauszniki’)

przemyslowego helmu ochronnego, sa wyprodukowane zgodnie z norma EN 352-3:2020 i

Rozporzadzeniem 2016/425. Adres strony interetowej, na ktérej mozna uzyska dostep do deklaradji

2godnosciUE: www.lahtipro.p!

ZAKRES DZIALANIA:

Nausznikidoskonale pochodzacezp

<prztu  maszyn, eledronarzedz, Nausznit moga by stosowane jedyie w warunkac resztiowego

zakresieod 70do85dB.
ponizej

twarzy maja, far6w” lub, duzy
‘akres tozmiarow” (v zaleinol o praypacku), Nauszniidoaczon o Sodkow ooy glowy b
twarzy 2godne 2 norma EN 352-3 naleza do, Srediego zakresu rozmiarow’, malego zakresu rozmiarow"
. duzych rozmircw’. Nausznki tednieqo rozmiaus b pasowat dla wiekszaic ueythownikiw.
Nauszniki, ow" lub,

- Nauszniki przeciwhatasowe mocowane do helmu  zakresu sredniego razmiaru’ sq odpowiedrie dia
wigkszoéciuzytkownikéw.

Nausznki preciwhalasowe mocowane do helmu zakresu matego rozmian” lub zakresu dusego
romians

narazenia na haas oraz szczytowych wartoici cisienia wartosd

DANETECHNICZNE:

Te nauszniki przeciwhatasowe powinny by¢ montowane i stosowane tylko z hetmai ochronnymi kod
PROFIX:L1040101,L1040102, 11040103, 11040104, 11040105, L1040106.

Sredniamasanausznikéw: 112,4g.

Giénienie poduszek uszczelniajacych wynosidla: ozmiaru Srediego — 3818 Pa, dla rozmiaru duzego —
4154Pa,

- Nauszniki przeciwhatasowe mocowane do hefmu nalezy dopasowywat, regulowac i przechowywiac
2godniezniniejszginstrukcja;
- Nauszniki przeciwhalasowe mocowane do helmu nalezy poddawac regulamej kontroli w celu oceny
ichprzydatnosci;

Jezel zalecenia niniejze] instrukgji nie beda praestizegane to skutecznoé¢ diafania nausznikéw

- §| q ¢bezprzerwy;
- ie nakladek na poduszki

moze wplywac na wlasciwosci

it 6 j Sredni 12N
—13,1N akustycanenausznikéw przecwhatasowych.
Materiaty jne: Zaczepy - p butad (ABS), Pélsprezyna Rozmiar M - rozmiar i mozliwo¢ regulacj przetestowane zgodnie 2 zakresem rozmiarow Srednich i

dodskowa — stal nierdzewna ; czase — poliakrylonityl-co-butadien-co-styren (ABS); poduszi
uszczelniajace - pianka poliuretan (PU).

SKUTECZNOSCOCHRONY:

Skutecznoé¢ ochrony wynikajacq  badari technicanych okreslajg wartosci thumienia dwieku, kiére
wynosza:

duzych, pasuia dowikszodciuzytkownikw.
SPOSGBUZYCIA:
W

unat od géry hefmu
doszczelinmontazovych helmu przemystowego.
Nalezy ustawi¢ prawidlowq wysokos¢ zasz oraz kat odchylenia nausznikéw tak, aby poduszki

H:27dB, M: 26dB, L: 18dB, SNR: 26dB

Nauszniki przeciwhalasowe L1700200 montowane do przemyslowego helmu ochronnego spehia

Czgstotliwos (Hz) | 63 | 125 | 250 | 500 {1000]2000|3150{4000 prayleg
Srednie thumienie
déwieku (dB) 14.0|13.8|19.4|27.6(34.4|33.1{29.3|30.1| 31.3|26.7 helmu.
¢ Aby ¢ nauszniki  helmu nalezy przesunac dwa rozpieraki stanowiace elementy ruchome
0dchylenie standar- 320380250 21137127120 28| 26| 50 anajdujace ¢ po obu sronach kazdego zaczepu w Kierunku Scanki bocznej helmu przy jednoczesnym
dowe (dB)
Minimalne thumienie ¢ a 6 i
by yokees, pr. bszar

diwieku APV (dB) 10.8/10.0|16.9|25.5(30.730.4|26.4|27.3| 28.7|21.8 hats powinny P 4

SPOSOBCZYSZCZENIAIDEZYNFEKCI:

. P "
tentematnalezy szukacuproducenta

Do mycia nausznikow uzywa cieplej wody z mydtem i migkkiej szmatki, nie uzywa chemikaliow i
alkoholu. Stuchawki nalezy dezynfekowa przynajmniej raz na 3 miesiace, w zaleznosci od czgstotliwosci

kresu EN352-3inorma
EN13819-1

izakresem rozmiaru duzego.

OGOLNE INSTRUKCJE:
1. Zawsze skontaktuj sie ze swoim przelozonym lub speciaista ds. bezpieczeristwa, aby upewnic i, ze

odpowiedrim roztworem dodezynfelji
SPOSOBPRZECHOWYWANIAITRANSPORTU:
Nausarik nley transportowaé w opakowaniu. ezl nie ma jednosthi opakowania uy]apakoviania
asami, wilgodi
trzymajac, ich dziatanie.
Nauszniki nalezy przechowywac w suchym, chiodnym miejscu, 2 dala od Swiatta | mrozu oraz w miejscu
a

2. Zamontowane nauszniki zapewniaia nie tylko doskonalg ochrone, ktra fitruje hafas o wysokiej

onood razuzauwazone, zaleca s wymiang nanowe.
3. Aby zapewnic odpowiednia ochrong, montowane nausziki nalezy dopasowat do rozmiru uszu

¥9
takze nalezyupewnicsie, e nausznikiniesasciniete
OKRESTRWALOSCI:

Nauszniki przeciwhatasowe, a szczegdlnie poduszki uszczelniajace, moga se zuzywac i nalety je czesto
Kontrolowac, czy np.ie uleghy peknicu lubnie pzeciekaja.

Kontrola nausznikow przeciwhatasowych i poduszek pozvwoli na oceng ich przydatnosci do ochrony przed

uythownika,
4. usuwac

amiennych. Nie nakladaé

5. Doutytku i Brak

6.Produkt
naledy zastosowat opakowanie chroniace produkt przed wstrzasai, dziataniem wilgodi, zagrozeniami
termicznymi, dziataniem $wiatt, trzymajac go z daleka od jakiegokolwiek produktu lub materiafu lub
substandi, ktéramoze gouszkodzc

7. Nauszniki ne zawieraja substandji mogacych powodowa alergie. Jezelijednak u osoby wratlivej
wystapi reakga alergiczna, powinna zatem opusci¢ strefe zagrozenia, zdjac zamontowane nauszniki
Zwrdicsigopomoclekarska,

8 Nazywotnosczamontowanychrausnikw wplywa ik ymi, aich ki, depo produkty

Stwierdzenie jakichkolwiek peknieg, odksztalcen | stwardriefi oznacza utratg wiasciwosci ochronnych i
Koniecznoséwymiany.

Czas utrzymania whasciwosci ochronnych nausznikéw, pod warunkiem prawidtowego ich stosowania,
wynosi maksymalnie 3 lata, a poduszek uszczelniajacych pét roku w zaleinosci od intensywnosci
upytowania.
WYMIANA CZES(
Tylkooryginalne czgéci mogabyCuzytenawymiane.

OBJASNIENIEOZNACZEN:

Oznaczenia na czaszach thimiacych: znak producenta; ,JE218"~ model; ,EN 352-3:2002 ,ANSI
53197~ numery norm; nak CE, 4} - Wekazanie GORY nausznikéw, zgodnie 2 wtycznymi poducenta

chemiczne, ythowanie.Rada:wymienia caly produkt

OSTRZEZENIA:

-Nauszniki  oktelonymi poduszkami moga ulec niszczenu w miare uzytkowania i nalezy je zesto

- Brak lub ni instrukgi
¢skutecznos¢ nausznikow.

- Nie zaleca e uzywania nausznikow narazonych na hatas powyzej 85 B, zapewniaja one ochrone w

, requlacji/przegladow i

powinny by¢

ataprodukgi(miesiac/rok)

JEDNOSTKANOTYFIKOWANA:
W procesie oceny zgodnosci 2 wymaganiami uczestniczyla jednostka notyfikowana NB:2834, CCQS
Certification imited, Block 1 rporate Park,

Dublin 15015 AKKT, Dublin, Ireland

MEPEQ IKC € HACTOALYER
MHCTPYKUHER.

(panTe

NPEAYNPEXAEHNE! Heo6xodumo 03HaKOMUMBLCA CO EcemMu

" MOXET PHBECTH K CHAKEHMO SdeKTUBHOCTH

HayWIHIKOS.
3. He DeKOMeHYeTCA UCTOTb308aTb HayWHAKN TP BO3AEACTBN ywa cebilse 85 15, Ok ofecneunBaor

30UTY B AMaNa30He 01 70,4085 2.
"

npu u scemu
YKG3GHUAMUNO MexHuKe Ge3onacHocm

NpoTuBoLLIyMHbie HaywHiki L1700200 (3anee - ,poTHBOLLIYMHble HayLHItK” Wik, HayWHiKA"), KoTopbie:

KPETATCA K MPOMbILUTCHHOMY 3ALLIHTHOMY LUNeM, W3TOTOBTHS B COOTBETCTBM Co CrangapToM EN 352

320201 nocrawoBnekem 2016/425. ARpec Be-CaiiTa, Ha KOTOpOM MOXHO MIOnYAHTb A0CTYN K ACKNapaMA

cooTBercrans EC:wwwlahtiprogl

OBACT IPHMEHEHWS:

4
Pa3MEpOB> W CONbLIOMY AVANaI0HY Pa3MEPOB» (B 3aBHCHMOCTA OT MPUMEHNMOCTH). Haywhikw,
PHKDENARMble K CPEACTBAM 3aULMTHI FONOBbI WWAA MLa, CooTEeTcTeyiuwM crangapry EN 352-3,
KIACCHPALUPYIOTC KaK <CPAHWI AWANE3OH PASMEPOB», <MATsi AWANAZ0N PasMepOR» Wk «Gonbuioi
AVANa30H Pa3MepOB». HayLUHHKN <CPEAHEFD Pa3Mepa» NOROTIAYT GOMbLUIMHCTEY nonb3o0BaTenei. Haywhikit

HayWuHAKN NPEBOCXORHO GHTLTPYIOT 3EYKiH BHICOKOR HaCTOTb, HOOAALIAE OT MOBCeMeCTHO
O6OPYAOBaHHA, MaLLIMH W NEKTPOAHCTPYMEHTOB. HayLLHAKi MOrYT GbiTh HCTOMs308aHbI TOTBKO B YCTOBMAX

- TIpOTHBOLYMHbIE HayWIHIKN, KPENALIECA K WMy ,AMANa30Ha CPEANETO PasMepa’, ABTAOTCA

BO30CHCTBIA OCTATOUHOTO LIYMa W DA THKOBBIX 3HAUEHIAX 3BYKOBOTO AQBTCHIA He
pegens, yr: i

YEX’M'IE(K"EIIAPAMETPBI

- TIpOTWBOLIYMHbIE HaYWIHKH, KPENALLMECR K WMy ,AWATG30Ha MATOTO PasMepa’ WA ,AWanasona
Gonbuworo pasmepa’; npe wn WA KoTopbix HaywHKI,

HayWIHMKM OMKHbI Tonbko
KanuMPRUFIX 11040101, 11040102, 11040103, 1040104, 11040105, L1040106.
CpegwanMacca HaywHKog: 1124r.

HaYLIHAKI, KDENALLIECA K LUTEM) HEOBXORUMO NOATOHATS, DeryTHpOBaTb U XpaHATS B
COOTBETCTBIN CHACTOALLEI HHCTPYKLIMeT.
- TIpOTHBOLLYMHSe HayLLHKH, KPENAILIEGA K LUTEwY HEOBXORUMO MORBEPTaTb PEryMApHOMY KOHTPOMIO C

I oAyWeK cocraBnAe A -3818Ma,
~4154Ma
(peaan CTa TpIDKAMA SAXUMHOR MONYTPYKHHI COCTABTAET: ATA CPeAHero pasmepa — 12,1 H, ana
Gonbioropasmepa~13,1H.

Npenks - y crupon (ABC), 3axmhan
NONYNPYXHA ~ HEPKABEIWAA CTalb; KOMNaKW — NOMHAKPUROHWTPN-GyTagwen-crupon (ABC);

JOOEKTHBHOCT SALMTHI:
HPeKTHBHOCTS 32T, YCTaHABTUBARMYKO N0 PE3YTLTATaM TEXHHAECKIK HCTBTaHIAR, ONpETAIT SHaUeHA
nyLieHAR 36YK08, COCTABALLME:

- ECTH YKa3QHIAR HACTORLEH WHCTPYKAW He GYAYT COBMONATHEA, S4eKTHEHOTS 3aLINTH HaYLHAKOB
KDeNALLUXCA K uNeMy 6y/1eT HAUNTEbHO HitKe.

- B 30He NOBHILERHOTO WyMa NPOTWBOWYMHSIE HaYLHIKH, KPETALUAECH K WIENY, CTEAYET HOCHTH
GecnpepbigHo

- Hanoxesne YLK MOKET BANSTS jicrea
IPOTHBOLIYMHbX Hay LHIAKOE.

Pasiiep «hl» — Pasmep W PerypyeMOCTs TPOTECTHPOBHI B COOTBETCTBUA CO CPERHIN i GOTsLm

CN10COB NPHUMEHEHUSA:
Cuensio

Yacrora (Tu) 63 | 125 | 250 | 500 {1000|2000|3150]4000/6300/8000
Cpepwee cHimvene CneAyeT yCTaHOBUTb NaBHbHYIO BbICOTY KONNAKOR, 2 TAKKe YON OTKAOHEHIA HayLUHHKOB TaKiM 06PasoM,
yooshasgyka (n) | 140[138[194|276/344/33.1120.3/30.1) 31.3 267 JRAGTHMTETbHE NORYLIKI AOTKHb! TPAIEFTs K YLI3M TakH OGPa3OM, 4T0Bb He CO3AABaMA oLy EHHR
AMCKoMBopTa.
Erannapmoe(ﬂs) 32(38(25(21(37(27129|28]|26(5.0 HaXoRAlMeCH B NOAHATb NP NOCPECTBE NOBOPOTA
MuHIManbHas 38yKo- 70611 CHATb HayLLHIKH CO LUNEMa, CTAYeT NepeMecTHTh ABa NOTBIKHbIE PACTIOpHbIE HMEMEHT, KOTOpbIe
APV (nEy) 10.8(10.0{16.9|25.5|30.7 |30.4|26.427.3| 28.7|21.8 HaXONATCA M0 OBeWM CTOPOHaM KaX{oii NPUENKN, B HANPABNeHHA GOKOBOJI CTeHKkM Wwnema np

1. H:276, M:2616,
L:18.B, SNR: 2626

1700200, %
TpebosahuAM crannapryEN352-3
weranpapryEN 13819-1.

TpoTusouyvbie Haywinki L1700200 WMEKOT BO3MOXHOCT PeryTHpOBK, COOTBETCTEYiOLLYI0 AHANa0HY
CPeameropasMepa  AHanasoHy GoMbLLOr paswiepa.

OBLUHE YKAZAHUA:

Creyer
3auMTHble HayWHUKN JOMXHbI HAXOMUTBCA Ha TONOBE B TedeHite BCero NEPHOR, KOTAQ NOMb30BaTEN
HAXOMTCA B OBRACTH WiyMa.
YHCTKA ESHHOEKUINS:

MoryT!

TeMy MOKHO aITHy MPOU3BORMTEN.
JITA MBITSA HaYLHHKOB CTRAYET NPHMEHATb TeNnyi0 BORY C MBITOM H MATKYIO TPATOUKY, He MPHMEHATH
XUMUKATH H2TKOTOM,

BHyTPeHHIe uaCTH HayLHHKOB, KOTOPbIE WMEAOT HeNOCDEACTBeHHbiii KOTAKT ¢ KOKell, Crenyer

XPAHEHHE W TPAHCIIOPTHPOBKA:

1 i WHCTEKTOpOM YR,
ar03aunma, i "

2. HaylwHikn He Tonbko 3wy, QuibTpya i wyw, Ho

OBeCTeuHBAIOT HCKTIOWIHTEN b KoM OpT. ORHaKO P HaTIAYU TIOBPEXACHA OTOTOBS T KOPTYCa, ABKE

eam

3.4rob1 06 cratoskyio 3y, 6

ECTU HayLLHAKH He HCTONb3YK0TCH, HEOBXORAMO XPZHITS X B IPO3PRHHOM, CYXOM MOTITTEHOOM NaKeTe.
HayLwhnKi B GaGpHaHOTT yTZKOBKE MOXHO NEPEBO3HTS MPOUSBOMSHbIMMA TPRHCTOPTHINH CPEACTEZN M

CPOKTPHIOJHOCTH:

4. BHHMaHWe 10M530BaTeN TakoKe CIEAYET OBPATHTS Ha EO3MOKHI PHCK MO DAKELYH WIH YAATEHUS 0ZHO
3 OpHTHHANHX aCTel HayLLHHKOB
5. JlomxHbl TOnbKO ¢

be3 avenHbix 3anackbix Yacreit. He

6. Tosap HeoGomnmO 8 i ynakoske. Ectn ynakoska
OTCYTCTBYeT, UCNOTbiTe YNaKOBKY, KOTOpaA 3aULMLLAET T0Bap OT YAAPOB, BO3ACTBHA BIATH, TEPMINECKIX
onackoced, 8031l

wanopri,
7. 3TH HaYLHAKA He COREPAT HAKZKIX BELLECTS, BH3bIBIOLYAK Anneprin0. ORHIKO eCTH Y YyBCTBHTENbHOTO
4eN0BEK BO3HHKIA AMEPTHNECKA PEZKUAA, €My CIEAYeT NOKHHYTH ONaCHYKO 30HY, CHATb HaYWHMKN 1
OGpaTHTLCA K Bpay.

. Ha oK o HayLHIKOB BTSIOT HECKOTK QaKTOpOS, Tk Kk MR, K2pa, HEKDTOpS XINMECKUE

Coser:

TOrOUNSE Ky, 2 0GR YA RS oy v, Ty
aener Tpew

Th AR 32UATHI
or Tpewn i i yrpan
SaUNTHXCBOTICTE HEOBXORMMOCTD 3aMeHSI.

i octasnaer He
Gonee 3 er,
SAMEHA YACTE;

aw.

OACHEHHE OBO3HAYEHHIE:

SHAKNDEANpARTHA—3roroBHTen:;, JE218"-ogens; EN 352-3:2002', ANSIS3.19"~ Homep Hopb;3Hak CE,

~HayLHIKH ¢ OMETK0i BEPY, N0 32Mbicny MOMSBORMTENS, AOTKHSI HOGHTECA B ONpEAENEHHO
OPHENTALINH, WHGOPMALIAA 0 HaTPABTEHIN HOLLHIA HaYLIHAKOR (eCTH TPHMEHAMO) W A3Ta W3TOTOBTEHUA

BeLeCTBa,
depes M

IIPENOCTEPEWEHHS:

1. HayLIHAKI CO CELHbHbIMA NOAYLLEKAMM MOrYT MOBPEAUTSCA B IPOLIECCe HCMOTb30B2HS, NOSTOMY i
CTeRYeT perynApHO MPOBEPSTS Ha KaTHHE TPELLNH W POTENEK, uT0Bbl YBRAHTB, T0 O MPOROTKGIOT
ObecTeumBaTs HTEXaLY ATy,

2 wnu WHCTpYKUME N0 He

=
~[latawarorosnens (mecau/ron)
HOTHOMIIHPOBAHHOE YSPEKIEHHE:

B POLCCe OUEHKA COOTBETCTEMS TPEGOBaNWM yuacrBosan KOTWpHALApOBaHHA opran NB: 2834, (CCS
« imited, Block 1 Dublin
15D15AKK1, Dublin, Ireland

Importer/Upowazniony przedstaw

I: PROFIX Sp.z0.0. Adres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLSKA

Wmnoptép /YnonHomoueHHblit npepctaButenn: PROFIX Sp.zo.0. Appec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, NOJIbLLA

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

Nerespectarea sau respectarea incompletd a instructiunilor de utilizare, ajustare/inspectare i
ntrefinere/depozitare poate reduce eficienta cistilor

indicafilelegate deutiizareaincondifidesigurana.

Cstiantizgomot L1700200 (i Cistl au,Cistile) fixate pe casca d

industral, sunt produse in conformitate cu standardul N 352-3:2020 5 Regulamentul 20167425,
wahtipro.pl

'DOMENIUL DEEFICACITATE:

Citilel - A

produse de majoritatea echipamentelor, maginilor sau utiljelor electrice. Cistle de protectie pot fi
utilzate doar in conifi de expunere la zgomot rezidual si la nivel maxim de presiune acustica care nu

P ! g
PARAMETRITEHNICI:
Aceste cisti antizgomot trebuie montate si utilizate doar cu castile de protectie cu codul PROFIX:
11040101, 11040102, 1040103, L 1040104, L 1040105, L1040106.
Masamediea istilor: 112,4g.

! i ie-3818Pa i 4154Pa,
Forta medie de strangere a semiarcului e strangere este de: pentru marimea medie — 12,1 N, pentru
métimeamare~13,1N.

ub
Aceste cisti integrate n d\spuzl(lvele de protecie pentru cap wsau fafi au ,un interval mic de
dimensiuni”sau, un interval i f

protectie p p fatd, conforme EN352-: mn-rva\u\ mediu de
dimensiun’ intervalul mic de dimensiuni’sau,ntevalul mare de dimensiuni st de, dimensiune
medie”se potrivesc el ilor. Castile de,interval mic de di I"sau,interval mare de
dimensiuni” sunt concepute pentru utilzatoii pentru care csile de ,dimensiune medie” nu sunt
potrivite.

- Gagtile antizgomot fixate pe casca ,de dimensiune medie” sunt adecvate pentru majoritatea
utilizatorilor.

- Castile antizgomot fixate pe casca,,de dimensiune mici” sau ,de dimensiune mare” sunt destinate

- Gagtile antizgomot fixate pe casca, " trebuie ajustate, reglate s pastrate conform
prezenteiinstructiunii.
- G

- firespectate, efi

Materiale:l butadien-co-stiren (A8 Idestra Gcalote Dimensiunea M- dmensiun s puslblh(alea de regae testate conform interlul de dimensiuni
» butadien-co-s 3 3 (PU), mediisimari

EFICACITATEA DEPROTECTIE: MODDEFOLOSIRE:

Eficactatea de protectie care ezult din examinri tehnice reprezinta atenuarea valoriisunetului i este Pentrua ile rebuiei din partea de susa csti sprejos clemele castlorn oifcile d

egalacu:
Frecventd (Hz) 63 | 125 | 250 | 500 |1000]2000[3150]4000[6300]8000|

montajde pe cascade protecfieindustriala.
natimea calotelor 5 unghiul de inlinare al céstilortrebuie setat astfel incat pernutele e etansare s&

Atenuare medie a
14.0|13.8{19.4|27.6|34.4|33.1/29.3|30.1{31.3|26.7

G " N

Valorile nivelului de amortizare a sunetului in conformitate cu standardul EN IS0 4869-2 pentru
parametrula=1.

sunetului (dB)

Deviere/deviatie 32(38(25]21(37]27]29|28]26]50 :nn;l\lule jesele l;ml;\le situate e ambele pirf ale h‘ez;ve\ deme cie peretele I;(eral al castil de

standard (dB) j s M B e i e Bt el B proecti ; " i . !

Amortizarea minima G

asunetului APV (dB) 10.8/10.0{16.9|25.5|30.7 |30.4|26.4 | 27.3| 28.7 | 21.8 Gl i PR " .
MODUL DE CURATARE $I DEZINFECTA

potfigasitela pmdu(ator

H: 27 dB, M: 26 dB, L: 18 dB, SNR: 26 dB Asefolosi 3punsiolavets larea cistilor,a nu se util i
Fiecare set de valori sus-mentionate are aceeasi marcare. alcool.
Castile antizgomot 11700200 fixate pe casca de protectie industriala indeplinesc cerintele pentru G i potrivit
o A - 9.1, t tie adecvata d
G 1700, justarei dezinfectare.

3 3 MODULDEPASTRARE I TRANSPOR]
INSTRUCTIUNI GENERALE : Castile care nu sunt folosite trebuie tinute intr-un sac de plasumanspavem §| uscat. Catile in ambalajul
1. Consulti-te 5 i firmac original pot i detransport
deaceste cstiesteadecvati mediuluitau de ucru sideteriorarii mecanice.
2.Gstileofers 1 3 3 inaltafrecvent3, dar siun conf DURABILITATE:

extrem. Totugi, i
recomanda nlocuirea lor cu altele noi.

3. Pent protectie suficients, aceste casti trebuie s fie ajustate sau potrivite la dimensiunea
urechiutilizatoruluipentru ase potriviperfect.

4.De asemenea, utilzatorul trebuie atentionat cu privire la riscul de modificare sau indepértare a unei
pirtioriginaleacstilor.

chiar daca acest defect: vizibil, se

Castileantizgomot, in specil p potuzasi des, pentru a vedea
Sl ;

Constatarea oricéror perforafi, deformai s intarir inseamna pierderea proprietafilor de protecte si
necesitateadeschimbareaacestora.

1 3 reped daci nu s-au deformat, rupt sau daca

apa.

5. d Nusuntdisp fivopsea,

solventi, adezivisauautocolante pe cist.

6. Podusultebuie transportt intr-un ambalaj incividual. Dacé nu xists amblaj individua,rebuie

folosit protej riscuri \emu(e expunerela
g

7. Aceste it n coni i subsang unoscu i arputea rovoca alerg.Totsi,dach o persoana

consulteun medic
8. Durata de viatd a cistior este influentatd de mai mulf factori, cum ar i frigul, cldura, anumite
substante chimice, lumina solara sau utilizarea necorespunzatoare. Recomandare: Tnlocuit intregul
produs el tarziu dup 3 ani de a data fabricatei; vedefi stampila cu data di interiorul cupelor cstior,
subspuma.

AVERTIZARI:

frecvent

Cistile pistreazi toare timpul maxim de 3 an,iar a pernielor de etansare 6 lun, i functie
deintensitatea utilizarii.

INLOCUIREAPIESELOR:

Pentruinlocuire,folositinumaipiesele riginale.

LAMURIREASIMBOLURILOR:

Simbolurilevizibile pe calotele deatenuare:

simbola fabic, JE218"~ model;,EN 352-3:2002), ANSI$3.19" - simbal al normei; marca CE, 4} -
iditia pntu artea SUPERIOARAa i, confo it producito, aceste tebuie

. - datafabricatjiei (lund/an)
INSTITUTIANOTIFICATA:

arespeciic, idespredieci e
lahn(a;lelpo[fgasllemmlevmmlcasmav

La procesul de evaluare a conformitatii cu cerinele a participat organismul notificat NB: 2834 , (CQS
Certification Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road,
Blanchardstown, Dublin 15D15 AKK1, Dublin, Ireland

Importator/Reprezentant autorizat: PROFIX Sp.z 0.0.

Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLONIA



NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

GARSA SLOPINANCIOS AUSINES L1700200 MONTUOJAMOS ANT PRAMONINIO SALMO
Originalios instrukcijos vertimas

IHCTPYKLIA 3 EKCUTYATALIT
@ MPOTUTANACIUBI HABYLLHUKH L1700200, AKI KPINNATBCA A0 NPOMWUCIOBOT0 3AXUCHOTO LLNEMY.
Tepeknag opuriHanbHoi iHCTpyKLii

HASZNALATI UTMUTATO
11700200 IPARI VEDGSISAKRA ROGZITHETG ZAJVEDG FULTOK
Eredeti Gtmutatd forditasa

LIETOSANAS INSTRUKCLA

AIZSARGAUSTINAS L1700200 STIPRINATAS PIE AIZSARGKIVERES

Originalas instrukcijas tulkojums

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJA PRIES PRADEDANT
NAUDOTI.

I$saugokitesig instrukcija naudojimui ateityje.

ISPEJIMAS! Perskaitykite visus jspéjimus bei saugaus naudojimo
nurodymus.

Garsg slopinanios ausinés L1700200 (toliau ,Garsg slopinancios ausinés” arba ,Ausinés”)
mnntunjamos ant pramomnm 3almo, ammka EN 352-3:2020n0rmg ir Reglamentas 2016/425.
ij3: www.lahtipro.pl

PASKIRTIS:

Tinkamai naudojamos ir prizidrimos ausinés gerai filtruoja auksty dazniy jrangos, masiny,
elektros jrenginiy triuk$mg. Apsauginés ausinés yra skirtos naudoti tik tokiomis salygomis, kai
triuksmas bei akustinio slégio dydis nevirsija nustatyty riby pagal higienos normas susijusias su
darbuotojysaugairsveikata.

TECHNINIAIPARAMETRAI:

Sios asineés gali biti montuojamos ir naudojamos tik su pramoniniu $almu PROFIX kodas:
11040101,11040102,11040103,11040104, 11040105, L1040106.

Vidutinis ausiniysvoris: 112,4g.

Vidutinio dydzio ausiniy sandarinimo pagalvéliy slégis — 3818 Pa, didelio dydzio ausiniy
sandarinimo pagalveliyslégis —4154 Pa.

1. Naudojimo metu ausinés su specialiomis pagalvelemls gali sus\deve\l \cdel batina daznai
tikrinti, arj ios, bejtrikimy, taip uztil
2. Naudojimo, regullawmn ﬂknmmo pnezmms ar laikymo instrukcijy nesnlalkymas arba

netinkam:
3. Nerekomenduojama naudoti ausiniy didesnio nei SS dB triukmo slopinimui; jos uztikrina
apsaugqnuo7D|kl85dB|r\uksmc

Naudojant ausit

4. Sios ausinés su galvos ir (arba) veido apsaugos priemonémis yra,mazo dydzio” arba ,didelio
dydzio” (priklausomai nuo konkretaus atvejo). Ausinés su galvos ir (arba) veido apsaugos
priemonémis, atitinkancios EN 352-3 standarta, yra vidutinio dydzio”, ,mazo dydzio” arba
didelio dydzio". Vlduumudydzm ausmesﬂksdaugumalvanolum ,Mato dydzio" arba,didelio
dydzm inio dydzio ausinés.

- Maio dydio arba didelio dydio g i msa\muyraskmos

- Triuksmingosevietose nesiokiteausinesvisa laika.

ybes.
WM dydis - dydis ir reguliavimas iSbandyti su vidutiniais ir dideliais dydziais, tinka daugumai

Vidutinio dydzlo ausiniy suspaudimo spymokles vidutine suspaudimo jega — 12.1 N, didelio vartotojy.
dydzi 13N, NAUDOJIMAS:

i pynos iakrilonitrilo-ko-butadi i (ABSi suspaudimo spyruoklé Norédami uzdeéti ausines ant Salmo, jdékite jas stumiant spynas nuo $almo virsaus j apacia taip,
— neradijantis plienas; kauseliai — ilonitrilo-ko-bi ko-sti (ABS); 3 inil i
sandarinimo pagalvélés — poliuretano putos (PU). Bitina nustatyti tinkama kauseliy aukstj taip, kad pagalvélés visiskai apimty ausj ir bity
ASPAUGOS EFEKTYVUMAS: sandarios.

Apsaugos efektyvuma apibudina triuksmo slopinimo reikimeés, kurios yra nurodytos lenteléje

Somiau: Usdétas bet j ines bitina pakelti, pasukant kauselius taip, kad je atsirasty
Daznis (Hz) 63 | 125 | 250 | 500 {1000/2000{3150 Novedammu\mtlausmesnun salmopas(umknems!umokhus|sahle]qpuslusa\mnsonolmkhe\
Vidutinis triuksmo stumiant spyna iy sSalmomona -
slopinimo lygis (d8) 14.0(13.8(19.4|27.6|34.4/33.129.3|30.1{31.3|26.7 e au p bt
Standartinis o i

VALYMOIR DEZINFEKAVIMOBUDAS:
nuokrypis (dB) 32(38|25(21(37(27{29|28|26]|50 HALIMOIR OCZINTERAVIMO BUDAS:

Minimalus garso
slopinimas APV (dB)

=

.8110.0{16.9|25.5(30.730.4(26.4|27.3|28.7| 21.8

Garsoslopinimovertesatitinka EN1S04869-2, a= 1 parametrui.
H:27dB, M: 26 dB, L: 18 dB, SNR: 26 dB.
Kiekvienas verciy rinkinys turi ta pacia reikime.
Garsa slopinancios ausines L1700 j inio salmo atitinka (vidutinio b
didelio dydZio) EN 352-3irEN 13819-1standartus.
ios ausinés L1700200vidutinio bei didel

pakuote:

BENDROSIOS INSTRUKCIJOS:

Kai kurios cheminés medziagos gali neigiamai veikti produkta. Noredami gauti daugiau
m(mma(unss\alemakrelpkltespasgammm]q

andeniu sumuily, heminiy medziagy
iralkoholio. Asines biitina dezinfekuoti ne reciau nei karta j 3 menesius, priklausomai kaip daznai
ausinés vartojamos. Ausiniy vidines dalis, turincias tiesioginj kontakta su oda, dezinfekuokite
tinkama dezinfekavimo priemone.
LAIKYMOIR TRANSPORTAVIMO BUDAS:
Jeigu ausinés néra vartojamos, saugokite jas sausame, permatomame, polietileniniame
maiselyje.
Ausinés gamintojo jpakavime galima transportuoti bet kuria transporto priemone, bet bitina

saugoti
NAUDOJIMOLAIKOTARPIS:

Garsg slopinancios ausinés, ypac pagalvélés, greitai nusidévi, todel butina daznai

1. Visada pasitarkite su savo vadovu arba sveikatos ir saugos darbe iumi, kad

2. Ausinés ne tik uztikri 7nio triuk$ma, bet ir garantuoja
puiky komforta. Taciau bet kokio lanko ar korpuso pazeidimo atveju, net jei toks pazeidimas i§

3. Siekiant uztikrinti pakankamg apsauga, Sios ausinés turi biti pritaikytos arba priderintos prie
vartotojo ausies dydzio taip, kad idealiai tikty.

4. Vartotojas taip pat turi Zinoti apie tai, kad vienos i originaliy ausiniy daliy pakeitimas arba
pasahmmas qahkelnnzlkq

is. Ausiniy iniy dali Ant

tikrinti arnéra plysiy, ar jos neperslampair pan.

Garsg slopinanciy ausiniy i pagalveliy tikrinimas leidzia jvertinti jy tinkamuma kaip priemonés
saugancios nuo triuksmo.

Jei juose yra jtrikimy, jie deformuojasi, tampa kieti, tai reiskia, kad praranda savo savybes bei
batinajuos pakeisti.

Jeigu ausinés naudojamas pagal Sios instrukcijos vekomenda(uas tai makslma\us]q naudo]lmo
laikotarpis —3 metai, o pagalveliy — i

DAUMKEITIMAS

dazl{,(lrplkllq,klul{,nekluuokl\ellpdukq
6. Produktas turi bati gabenamas vienetinéj éje. Jei vieneti és néra, naudokite
mqu pakuntg, kuri saugas klausos apsaugos pnemang nuo smuglu drégmes, Silumos, Sviesos.

7. Siose ausinése néra jokios medilagos, kuri, remiantis turimomis Ziniomis, gali kelti alergija.
Atsiradus alerginei reakcijai,jautrus asmuo turi palkti pavojinga zona, nuimti ausines i kreiptis
qydytoja.

8. Ausiniy tarnavimo laikui jtakos turi keli veiksniai, tokie kaip altis, karstis, kai kurios cheminés
medziagos, saulés spinduliai ar netinkamas naudojimas. Patarimas: visq gaminj pakeiskite ne
véliau aip po 3 mety nuo pagaminimo datos (zidrékite datos spauda, esantj ausies kauselio
viduje uZ putplascio).

ISPEJIMAI:

Z[NI{I.INIM{[PMKKINIMAI

Antausiniydubenéliyyra:

gamyklos Zenklu; ,JE218"— modelis; ,EN 352-3:2002", ,ANSI $3.19" — normos simbolis; CE
senklu, 4 - pagal gamintojo sumanyma ausiniy VIRSUS deévéjimo metu turi biti nukreiptas
nurodyta kryptimi, informacija apie ausiniy tvirtinimo kryptj (jei taikoma) ir pagaminimo data
galimarasti ausiniy viduje,

-pagaminimo data (ménuo/metai)

NOTIFIKUOTOJI |STAIGA:

Atitikties jvertinimo procediroje dalyvavo notifikuotoji jstaiga NB: 2834 , (CQS Certification
Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown,
Dublin 15D15AKK1, Dublin, Ireland

Importuotojas /Jgaliotas atstovas: PROFIX Sp.z 0.0. Adresas: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, LENKIJOS

LAHTI P

KASUTUSJUHEND
@ MURAVASTASED KORVAKLAPID L1700200 TOOSTUSLIKULE KAITSEKIIVRILE KINNITAMISEKS
Tolge kasutusjuhendi originaalist

TIEPIW HIX MOYATH KOPUCTYBATHCH CNIA b 3 Wew
THCTPYKUIE.
36epirariiHe

! Heofidko osai 3i adiva wodo
Gesnexu npu excoyamauil ma 3i acima exasissamu wodo mexsivu Gesnexu npu
excunyamayii

Mporwranacnusi waywwikn L1700200 (sani - ,Mporuranacnusi wasywhkw’ a6o ,Hasywmki’), ki
KPINIATLCA 20 NPOMHCIOROTO 3AXKCHOTO Wey, BATOTOBAEH! BANOBIAHO Ao Crangapry EN 352-3:20207
Pernaweny 2016/425. Anpeca iy, €
wwwJahtipro.pl

OBJIACTb 3ACTOCYBAHHA:

TIP3BITLHO BHKOPHCTOBYBaHi HBYLLIHIAKW, YTPHMYBaHi BIATOBIAHAM YAHOM, NPEKPACHO

2 a60 HeyBaxHe JOTPHMAHHR HCTPYKLit LIOZ0 BAKOPHCTaHHS, DerynioBaHHA/nepesipkH Ta

3. He peKOMEHAYETLCA BHKOPHCTORYBATH HByLLIHAKI TpH A ywy MoHaA 85 A6, B 3a6esneuyiars 3axucr
8iA 708085 45.

Bukop

4. i Hasywhikn, NpUkpineHi 10 3acoBis 3aKCTy FOMOBH Ta/aB0 OGNS, HaNeXaTh A0 <HAOTO Aianasony
po3mipie» a60 <BenMKoro AianazoHy posmipies (3amexHo BA 3acTocyBana). HasywHik, wWo
APUKPINTINTBCA A0 3aC06iE 3axHCTy ronoBn Ta/a6o ocob, AKi BiAnoinawTy Crawaapry EN 3523,
KNGCAQiKYIOTHEA AK «CepeHii Aianason PO3MIpiB», <Wanuii Ajanason po3mipie» abo BenuKHii ianason
po3Mipie». HaBylLHMKH «CepeaHbOro Aiana3ony poswipie MiiayTh Ginbwiocri Kopucrygasie. HaeywHkn
«Han0ro Aianasony poMipie aBo GEMIKOTO AlAnasoHy PO3MpiS» NPH3HaIeHi ATA KOPACTYBAUIS, KM He

3BYKN BUCOKDI 4acTOTH, AKI BAINAKTLCA NOBCORHO 3aCTOCOBYBAHAN OGMAAHAHHAM, MAWMHAMM i
€NEKTPOIHCTPYMEHTaNIA 32XHCH HABYLLIHHKA MOXYT GHKOPACTOBYBATHCH ML B YMOBZX 3aTALIKOSOT A
LyMy | IKOBHX BETHMH KYCTHSHOTO THCKY, LLO He NEDEBHILYIOTb MaKCHMATLHAX BTHIH, BH3HAEHHX
AisAMH NpaBHTaMA TeXHik Ge3nexi.

TEXHIYHINAPAMETPH:

- MipoTranacisi KasyLwHMKN, L0 KpINAATLCA 70 Wnemy ,4iana30H CePeAHbOTO POSMIpY' € BIANOBIAHAMM
AR GinbuocTi KopHcTyBavis.

- IIpoTHranachvBi HasyWHMKW, W0 KpIANATLCA 0 e poswipy”ato,

PO3MIPY’, NPH3HaveHi ANA KODHCTYBAYIB, ANA AKMX NPOTUTANACIMBI HABYUHWKM, WO KDINAATBCA A0 WAeMy
iaN230H CePeaHSOrO POSMIpY', EHeNiZNOMALMMA.

HHi e i3 3
Kosom PROFIX: L1040101, 11040102, 1040103, Uﬂ4m(]4 11040105, L1040106. Cepeais Maca Hasywhukis:
1124r.

THCK YL HIOKHX TOAYLIOK CTaHOBTS AT -38181Ma, o154
M.

« 12,1H, na senukoro
poswipy~13,H.

KowcrpyKuiiini matepianw: Mpwsinku — noniakpunowitpun-Gyranies-crapon (ABC), satuckna

HariB YKk — HepKaBioa CTanb; KOBNaki — NOTiakpHROHITPNT-ByTaaie-crupon (ABC); ywuinbHiooui
ogyuwKH ~ NoniyperaoBa ika (PU).

EOEKTHBHICTD 3AXUCTY:

EdexTuBHicTs 3ax1cTy, Ak Texti

HaCTYTHIX TapaMETPIS YA 38YKy:

HABYLIHIKA, WO KPINMATCA A0 Wnewy, HeoGXAHO MPHCTOCOBYBATH, peryniogar i
zﬁep\ramannmm«nnum(lmupymu

- Ko BKasieki Wici IHCTPYKUIT He Gy2yTb BHKOHYBTUCS, edeKTHBHICTb Al HAByWHAKIS Gye 3HauHo
MeHwOD,

~ BKIRGHHA riieHisHi HAKTAAOK Ha YLITSHIOBaNHi MORYLLIA MOKE BIIHBTH Ha aKYCTWAH] BRACTHBOCTE
IpOTHLLYMHIK HaBYLHAKS.

Po3wip «M» — PO3Mip T2 perynbOBaHICTh MPOTECTOBHi BIANOBIAHO A0 CEPEAHBOTO Ta BETMKOTO Aiana3ois
po3wipis,TAXORATS GnbLOCT KopiCTyBatie.

COCIB 3ACTOCYBAHHS:

3 METOR YCTaHOBNEHHA HABYLLHAKIB HATEXHTS 3ACYHYTH NPHUITKH HABYLUHAKIB 38EPXY LMY 10 HATPAMY.
BHU3 B MOHTAAH OTBOPH NPOMIHCTOBOTO LNENY.

HaNeXinTs yCTaHOBHTH MpaBATsHy BHCOTY KOBZKiS, & TaKO KYT BAKATEHHS HABYLLHIKIS TaKAM UWHOM, Liob

TaKi o
3aKpITH] HABYLLHIIKH, L0 He 3HIXORATC Y BHKOPHCTQHH], HATEKIT> TIAHSTH 3 AOTOHOTOI0 NOBOPOTY

Yacrora () 63 | 125 | 250 | 500 1000/2000|3150]4000|6300|8000
CepeaKe shetLHA 14.0|13.8{19.4|27.6|34.4|33.1|29.3|30.1{31.3| 26.7
piBHA 38yky (16) gl B e e Dl it Dot e I KOBTaKa Ta pUSMICTHTHHaBYLLHAKA 3327y LITEMY.
(TaHpapTHe
: 32(38[25(21(37|27(29|28|26|5.0 3
(nb)
MinimanbHa 3Byko- H
isonsuia APV (dB) 10.8{10.0|16.9]|25.5(30.730.4|26.4|27.3| 28.7 | 21.8

H:27dB, M: 26dB, L: 18 dB, SNR: 26 dB.

1700200,
BAMOTaM 479 Aiana30Hy CeeAHsOT0 O3HIPY Ta AiaNasoHy BEAMKOTo posMipy 3riao crangapy EN 352-3 i
crangapryEN13819-1
Nporaranacnsi. Wasywhnkn L1700200 MaioTs MOXTUBICTD perynBans, o BiANOBIAGE Aianasony
CepeAH0T0 PO3My aNa30HY BENUKOTO pO3MIPY.

SATAIbHIIHCTPYKUI:
1. 060B'A3K0B0 NPOKOHCYTYiiTeCA 31 CBOi KepiBHUKOM a60 {HCTIEKTOpOM 3 0XOPOHH Ta iriek npal, o6
wo 32T, wo v NIZXOMTE A1A BaWOT0 poGotoro

cepeaoBLE
2. HaBywnaKn He TinoKn 3a6e3newyioTs uyAOBWA 3aXACT, QINbTYKOUM BACOKOUACTOTHMR Wwyw, 3 i

YHCTKAI SESIHOERLIS:

JIeAKixiwii DesOBIHM MOXYTb IKIAAWEO BIAWEATH Ha Lk NPACTDIA. leTansy iHpopvaLio Ha o Tewy
MOXHa HaTHY BUpOGHINK.

1% MATTA H2BYLHAKIB KaNEXVTb 3ACTOCOBYBATH TNy BOAY 3 MANOM i M'AKY FaHUIPOUKY, He 3acTOCOBYBaTH
XimikaTi | anKoron. 3 micai, B 3anexHocti
B 4ACTOTI X BHKOPHCTOHHR. BAYTPILIH YaCTHH HABYLLMIAKIB, AKi MaIOTH GE3nOCepeamiA KOHTaKT 3 WKipoi,

3BEPIAHHAI TPAHCIOPTYBAHHA:

KLLO HaBYLIHAKI He BHKOPACTOBYIOTBCS, HeOGKIAHO 3Gepirami i B NpO30pOMY, CyXoMy monieTineHoBoMY

nakeri. HaByLuinkin & Ga6pHsii ynakoBL| MOKHa M1ePEBO3UTH Gy 5AKIMA TPaHCIOPTHINI 3ac0BaMM ph
Mosi

TEPMIH NPHAATHOCTI:

TIpOTHTanaCei HaByLIHAKN, @ 0COBTHBO YLLinbHIOKN MOZYLLKI, MOKYTb 3HOLIYBATHCS, TOMY HANEKGTb iX

: TPl
O 3a Hamskoct 60 Koprycy, HabiTs A0 p

)y i b T, Aedopai pary saucin
3 o B
BYXaKopucryBaa, ““’65""“‘“/“"”‘“?""’"9 Yac 36epeeHHA 3aKHCHIX BIACTHBOC p TakHA, CKIagaE He
4 Tavoxaia " ; i
ayuHe.

V! SAMIHAYACTHH:
i sanaci sacti newac.He
PO3UMHHUKH, i TUHH.

6. Tosap Heobigo s i ynakosu, Ao ynaosia siacyTHA, IOACHEHHANOHAYEH:
BUKOPICTOBYiTe YTZKOBKY, K3 30XHLLAE TOBP BIA YAAPIE, BUWEY BOROTH, TepMi4Hol Hebener, BNANBY , wo Ha vauwkax dB: MapkyBaHA i -8UpoBHIKG;
cimna JE218" — wogens;, EN 35232002’ ANSIS319°—cmgoncangapry; naprysaninCE [
7. U KaBYWHUKI He MICTATD PeYOBHH, i MOXYTb BUKIMKATA aneprito. OAHGK AKILO Y YYTAMBOI NIOMMHI (3 6HiKa, NOBUKHI i

i HOCHHA, HABYWHHKIS (KO 33CTOCORYETHCR) Ta RaTa. BUTOTORACHHA BKESaHi Ha BHYTPILN CTOpoH
& Harepia & e e

Nopana: pe3 3 poki nicna
- RarasrorosnenH (wicaus/pik)
SACTEPEMEHHS:
HOTHOIKOBAHA YCTAHOBA:

1. Hasywiin & mpoued Tomy ik cria H . . -
perynADHO MEpeSIpATH Ha HaABHCT TPILUM Ta MpoTiKaHHR, Lo 0 50k TPOLieci OLHKW BIANOBIAHOCTI BUMOTaM NpWiiMana yuacT HOTHIKOBaHa ycTaHoBa NB: ,

T —"

Certification Block1 Dublin
15D15AKK1, Dublin, Ireland

LUGEGE LABIKAESOLE

TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda kiik ohutuse reeglid ja koik juhised, mis
puudutavad ohutut kasutamist.
Miiravastased korvaklapid L1700200 (edasi ,Miiravastased korvaklapid” vdi ,Kdrvaklapid”)
toostuslikule kaitsekiivrile kinnitamiseks, on toodetud vastavalt normile EN 352-3:2020 ja Maarus

4. Pea- jalvdi niokaitse killge Kinnitatud korvaklappidel on véike suurusvahemik’ vGi ,suur
suurusvahemik® (olenevalt olukorrast). EN 352-3 standardile vastavad pea- ja/véi
néokaitseseadmetele lisatud korvaklapid kuuluvad keskmise suurusega, vikese suurusega” voi
suure suurusega” kaitsevarustusse. ,Keskmise suurusega® korvaklapid sobivad enamikule
Kasutaatele.,Vakese" v, suure suurusega” kirvaklapid on maeldud kasutajatele,kellele,Keskmise

2016/42° kusELi www.lahtipro.pl suurusega” korvaklapid ei sobi.
KASUTUSVALDKOND: 0
ja korralikult hoitud ko ivad i olmetehnika - viikese () ja suure (L) suurusega kiivritele kinnitatavad kdrvaklapid on ette nahtud

elektriseadmete kasutamisel tekvad kmgsagedusega helid. Korvaklappe aib kasutada ainult (asutajatele o
TEHNILISEDNAITAJAD: e damis
Need miiravastased korvaklapid tuleks paigaldada ja kasutada ainult koos kaitsekiivritega koodiga e X N
PROFIX: L1040101,11040102, 11040103, L 1040104, 11040105, L1040106.
Korvaklappide keskmine kaal: 112,4g. -

- - . katete pai i voib mojutada mi { ppi

3818Pa,suure (1 4154Pa,
joud on: puhul ~12,1N, suure 1

akustilisi omadusi.
Suurus ,M" - suurus ja reguleerimise voimalused on testitud vastavalt keskmise ja suure suuruse

131N ;
Materjalid: Rivid - akriinitil-butadieen-stiireen (ABS), survevedru — roostevaba teras; kapslid — vahemikule sobib enamikule kasutajatele
Kiidinitrii-butadi 5 ). KASUTAMINE:
KAITSEEFEKTIIVSUS: rvaklappi iseks tuleb likata ko ivid Kivr dlaosast allapoole
dige korgus ja i, et g id Korvad taelikult
Sagedus (Hz) 63 | 125 | 250 | 500 |1000]2000{3150|4000|
Keskmine
! 0 da eik , tuleb iles tosta, iimber] d

(d8) 14.0{13.8/19.4/27.6|34.4|33.1129.3|30.1|31.3|26.7

Standardkdikumine
(dB)

Minimaalne heli sum-
mutamine APV (dB)

32|38(25/21(37|27(29|28|26(50

10.8{10.0{16.9/25.5|30.7|30.4|26.4|27.3|28.7|21.8

H:27dB,M:26dB, L: 188, SNR: 26 dB.

Miiravastased toostuslikule kaitsekiivrile kinnitatatavad korvaklapid L1700200 taidavad keskmise ja
o1 ol 52-3j ligaEN13819-1.
vimalus, mis vastab keskmisele ja suurele

drvaklappidel 11700200 on
suurusele.
ULDISEDJUHISED:
1. Konsulteerige alati oma iilemuse voi t6itervishoiu ja -ohutuse inspektoriga, et saada kinnitust, et

2. Korvaklapid ei taga mitte ainult suurepérase kaitse, fltrerides korgsageduslikku miira, vaid ka
erakordse mugavuse. Peavdru vGi kesta kahjustuste korral, isegi kui selline kahjustus ei ole kohe
mérgatay onsoovtatavneed vl vaheta.

klapidkiivritaha.

Karvaklapide eemaldamiseks kiivrilt tuleb liigutada kaht tommitsat, mis kujutavad endast liikuvaid
elemente ja paiknevad malemal pool kinnitusriivi, kivri kilgmise seina suunas, likates iihtlasi rivi
{ilespoole kiivri paigaldussoonest valja.

PUHASTAMINEJA DESINFITSEERIMINE:

Maningad keemilised aineid voivad antud tootele avaldada kahjuilikku moju. Taiendavat teavet selle
kohtasaatetootjakiest.

Korvaklappide pesemiseks tuleb kasutada sooja seebivett ja pehmet lappi. Mitte kasutada keemilisi

aineidjaalkohoi.

kord 3 kuu jooksul, sl

Karvaklappide sisemis osasid, millel on vahetu kokkupuude nahaga, tuleb desinftseerida vastava
desinfitseerivalahusega.
LADUSTAMINEJATRANSPORT :

Kérvaklappe vib s transportida i tega tingimusel, et on

10016A:

kdrvaklapid, eelkdig tuleb tihti kontrollida,

3.p g o G

suurusele, etneed liibuksideaalselt.

4. Samuti tuleks kasutaja tahelepanu juhtida sellele, et korvaklappide originaalosade muutmine voi

eemaldamine vdib olla ohtlik.

5. Kasutada ainult originaalosadega. Varuosad puuduvad. Arge kandke kdrvaklappidele varve,

lahusteid, lime voikleebiseid.

6. Toodet tleh ranspotida
ikide, niiskuse,

puudumise korral tuleb kasutada pakendit,

kasnad eiole nt pragunenudvoieileki.
0 ppide ja (i dimaldab nende sobivuse hinnangut

Kaitseks ligse milra eest.

Mistahes rebendite, deformatsioonide voi kovenenud kohtade tekkimine tihendab, et tropid on

ja valj

aastatja

tat, 56

Javalguse eestning

7. Need korvaklapid ei sisalda ihtegi ainet, mis pohjustaks teadaolevalt allergiat. Kui aga tundiikul

konsulteerimaarstiga.
8. Korvaklappide kasutusiga mojutavad mitmed tegurid, niteks kilm, kuumus, teatud kemikaalid,
pkesevalgus voi véarkasutus. Nouanne: Vahetage kogu toode vaja hiljemalt 3 aasta magdumisel

OSADEVALJAVAHETAMINE:

l
TAHISTUSTESELGITUS:

tehase mark; ,JE218" — mudel; ,EN 352-3:2002", ,ANSI $3.19" — normi siimbol; CE-mark, f
Kérvaklappe tuleb kanda tootja soovituste kohaselt kindlas suunas vastavalt ULAOSA tahistusele,
Karvaklappide sisekiljel on teave selle kohta, millses suunas korvaklappe kantakse (kui see on

HOITUSED:
. ' 6 janeid
2. Kasutus-, reguleerimis-/iil ja hoold puudulik vai ebatapne jargimine NOTEERITUDINSTITUTSIOON:

véibvahendada érvaklappide tohusust.
3.Korvaklappe ei ole soovitatav kasutada ile 85 dB miira korral, nad tagavad kaitse vahemikus 70-85
a.

almistamise kuupéev (kuu/aasta)

: 2834, (CQS Certification Services
Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown, Dublin 15 D15
AKK1, Dublin, Ireland

Importija/Volitatud esindaja: PROFIX Sp.zo0.0 Aadress: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POOLA

Imnoptep /YnoBHoBaxehnuii npepcraBHuk: PROFIX Sp.z 0.0. Appeca: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, NOJIbLLA

LAHTI PR

WNHCTPYKLIUA 3A EKCIIOATALINA
MPEANA3HN AHTUOOHU L1700200 3A OUKCUPAHE KbM NPOMULLIEHA 3ALLMTHA KACKA
lpeBop Ha OpUTMHANHATa MHCTPYKLMA 33 eKcnnoaTaLma

A MUNKA MEGKEZDESE ELGTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI
HASZNALATI UTMUTATOVAL.

q
3. Ezt afiiltokot nem ajanlott 85 dB feletti zajterhelés esetén hasznalni, a termék 70 és 85 dB kozotti
zajszinteseténnydjtvédelmet.

FIGYELMEZTETES! Az dsszes biztonsdgra vonatkozd ést és a

11700200 ellitott ipari véddsisakra rdgzithetd zajvéds fiiltok (tovabbiakban ,Zajvéds fiiltok” vagy
JFiiltok”) gydrtasa a EN 352-3:2020szabvanyoknak és a 2016/425 rendelete. Az internetcim, ahol
elérhetd az EU-megfelelséginyilatkozat: www.lahtipro.pl

ALKALMAZASITERULET:

A megfelelgen haszndlt és karbanlanol! fiiltokok tokéletesen kiszdirik az altaldnosan lelhasma\asu
Késziilékek és gépek ajui zajat. A fiiltokot kizéré

'0dBalattkivalo hallasvé biztosit.
4. Eza fej- és/vagy arcvéddhoz mellékelt fiiltok , kis mérettartomanyba’, vagy,nagy
mérettartomanyba” tartozik (termékt fiiggden). Az EN 352-3 szabvanynak megfelels fej- és/vagy
av(vednhnz mellékelt filltok, kozepes mérettartomanyba’, ,kis mérettartomanyba” vagy ,nagy
anyba” tartozik. A éret(i fiiltok a legtobb dlonak meg fog felelni.
A, kisméretii vagy a,nagyméretii” fiiltokok olyan felhasznalok szamara késziiltek, akiknek nem felel
meg a,kizepes méretii” fiiltok.

zajexpoziid, valamintaz érvényben 6 iztonségiszabd srozott hatarértéket

MUSZAKIPARAMETEREI:

Ezeket a zajvédd fiiltokokat kizdrolag PROFIX koddal elltott véddsisakra lehet rogziteni vagy
haszndlni:L1040101,11040102, 11040103, 11040104,L1040105, 1 1040106.

Afilltokatlagossilya: 112,4g.

esetén—3818Pa, nagymé én—4154Pa.
{ é én—12,1N, nagy méretesetén—13,1N.
Anyagok: Horgok - poliakrilonitril-co-butadién-co-sztirol (ABSD Nyomé félrugd — rozsdamentes

- Aismére"vagya,nagyméretdsisaearogathets zajés

fiiltok azon felhasznaloknak szdl, akik

eredményezi.

- ajoskbmyezetbenafilltokotallanddanviselnikell.

- A higiéniai betétek pamdkon torténd haszndlata hatéssal lehet a zajvédd filtokok zajvédd
tulajdonségaira.

M méret - a méret és az dllithatosag kézepes és nagy mérettartomanyban tesztelt és a legtibb
felhasznald szaméaramegfeleld.

A filltokok rogaitéséhez tolja be a sisak tetejérél lefelé a filtokok horgait az ipari sisak

acél; tok butadién-co- itd parnak — PUR-hab (PU).

VEDELMIHATEKONYSAG: 2
P ) dmea HASZNALATMODIA:

melyek:

Frekvencia (Hz) 63 | 125 | 250 | 500 {1000{2000{3150{4000|6300|8000

Atlagos

h ités (dB) 14.0|13.8|19.4(27.6(34.4|33.1{29.3|30.1|31.3| 26.7

Standard eltérés (dB) | 3.2 3.8 [ 2.5 [ 2.1[3.7] 27 29|28 |26]50

Be kell dllitani a tokok megfeleld magassagat és a fiiltokok délési szagét tgy, hogy a tomitd parnak

Ardgzitett, de nem hasznalt fiiltokokat meg kell emelni a tok megforditasdval és a fiiltokokat a sisak
hatuljarakell helyezni.

Minimalis hang-

tompités APV (dB) 10.8{10.0{16.9(25.5|30.7|30.4|26.4|27.3|28.7|21.8

A isakrdl torténd
elemeket alkotd két

elkelltolnia ét oldali slhaté. mozad
0t a sisak oldalso falanak az irinyaba a horog ezzel egy idében torténg

dmara=1.

mégazaj 0é és eldttfel kell venni.

H:27dB, M: 26 dB, L:18dB, SNR: 26 dB.

A véddsisakra rgzithetd 11700200 zajvéds fiiltokok teljesitik a kozepes méretii és nagyméreti
! o . PR ! v

TISZTITAS ES FERTOTLENITES:
Egyes vegyi anyagok kiros hatdssal lehetnek a termélre. Az erre a témdra vonathozG részletes
informécisatagyirtdndlkeresse.

u e
ALTALANOS UTMUTATOK:

1.Mindibeszél évelvagy avilasztott fitok ltal
nyiijtottvé

2. Ez a filtok nemesak kival6 védelmet nydijt, amely Kisz(iri a magas frekvenciajd zajokat, hanem
rendkiviili kényelmet is biztosit. Ennek eHenere a le pam vagy a mk bamu\yen sériilése esetén,
mégakkoris, haa sériilé

3. A megfeleld védelem biztositasa érdekében ezt a fiiltokot a felhasznal fiilének méretéhez kell

A i é Skendst haszndlni, aljon vegyszert
ésalkoholt. A fiiltokot a hasznam gyakunsagatu\ fugguen Iega\éhh 3 havonta egyszerfenmlennem
kell. Afilparnak bé

TAROIASIEXSIALUTASIF[lTETE[EK

Amikor artittetszo,

A gyéri somagolasd filtokok barmilyen szalitési eszkzzel szalithatéak, amennyiben be vannak

SIAVATOSSAGIDO
Azajvédé kiiléngsena
pl. nemrepedlekmeqvagynemszlvamgnak
A ésparnak ellend

dket, hogy

g gy
4. Fel kell hivni a felhasznalé figyelmét a fiiltok valamelyik eredeti alkatrésze modositésanak vagy
eltévolitdséinak kockazatéra.

5. Kizardlag eredeti alkatrészekkel hasznalja. Potalkatrészek nem elérhetdk. Ne vigyen fel festéket,
oldsszert, ragasztétvagy matrictafiltokra.

6. A terméket egységcsomagoldsban kell szallitani. Ha nem all rendelkezésre egységcsomagolds,
olyan csomagoldst kell hasznalni, amely védi a terméket az iitésektdl, a nedvességté, a héhatastdl, a
fénytdl és tavol tartja az olyan termékektdl vagy anyagoktdl, amelyek sériilést okozhatnak a
termékben.

7. Ezafu\toknem!analma t, ol gias reakciot valthat ki. Ennek
ellenére, é élyné 5 66, é

lekellvennieafiltokot és orvoshozkell fordulnia.
8. A itk letartamat szimos tényezs befolydsola, mint a hideg, a meleg,egyes vegyianyagak,

anapfenyvagya 6 lat. Tandcs: A
ini Lisd afil PN

FIGYELMEZTETES:

1. A specidlis fillparnakkal ellatott fiiltok a hasznalat soran idvel megsérilhet, ezért a védelmi

N A DS artisa

905 23]
hasznélhalo’séga(.

Barminem( repedés, deformacié vagy megkeményedés érzékelése a fiiltok védelmi funkcidinak az
elvesztéséteredményezi ésazt ki kell cseréIni.

A fiiltokok az dtmutatéhan megadott véddtulajdonsagait megfeleld hasznélata esetén 3 évig, a

ALKATRESZCSERE:

JELOLESEK:
A jeldlések a zajvédd sisakon taldlhatéak: gyar jele; ,JE218"— modell; ,EN 352-3:2002", ,ANSI
$3.19"— szabvanyjel; CE jelolés, - Afiiltok FELSO részének feltiintetése, a gyartd szandéka szerint
konkrét irdnyban kell viselni, a fiiltok viselési iranyéra vonatkozo informéciok (ha van ilyen) és a
gyértasi datumafilltok belsejében taldlhatok,

Gyartasi datum (honap/év)

NOTIFIKACIOS KOZPONT:
A megfeleldségi értékelést a sz. notifikécios kozpont végezte NB: 2834, (CQS Certification Services
Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown, Dublin 15 D15
AKK1, Dublin, Ireland

MPEAN AA NPUCTBNMUTE KbM YNOTPEBA TPABBA 1A CE 3ANO3HAETE CbC
UIEAHATAMHCTPYKUMA.

Yoy
IPERYMPEMEHHE! Tpstsadanposememeecusku
Ipedynpexdents, CSHP3AHU C GESONHOCMIMG U 6CUYKU GeneXi, CEbp3aHy ¢

3. MSN0n3824eT0 Ha GHTIQOHN e Ce MPeOPbAEa NP eKCTOSHLIAA Ha yM Haa 85 dB, o Te ocurypasar
SaUHTaNpi HHEa Ha yM 0770 085 dB.

4. Tesn auTingoH, TPUTONeHI KbM CPEACTEAT 32 3AUMTATa 3 F1aB WWIWH WLe, WNAT W "MaTbK
AWAN330H Ha pa3mepH” WA TOTAM AUAN230H Ha pasmepi” (cTOpeA cyuas). AKTHDOHHTE, TPHTOK ek Kb
PCACTRATa 30 33LHT2 0 (0ATE WA O, CHOTBETCTRALM Ha Tavnapra N 3523, @ coc cpesen
o6ixea a pasmepu’, Wa paswepu” . Aimiponrre o

e GbaT NOAXOAALI 32 NOBEYETO NoTPEBUTENU. AHTHPOHHTE €, MATbK Pasmep” Wik ,FonAM pasmep” ca

Gesonackamaynompeto.
1 P AT OH” W,

SaUTHa Kacka, @ cooTBeTcrBMe Ha crangapt EN352-
320201 Ha PernamenT 2016/425. WTepeT agpeca, KbieTo MoXe Aa ce Hamepn EC 2
coorsercrae: wwwlahtipropl
O5XBATHATPHIIOMEHHE:
TIpaBITHO W3MON3BAHATE U NOXbPKAHN HTHGOH NEPOEKTHO GITPHPAT LLYMOBE C BHCOKH YeCTOTH OT

TaTbuHa

ONACHOCT OF WBNaraHE Ha LYW 1 P KOS CTOFHOCTH Ha QRYCTWHOTO HATATZHE, KT He HAZBNLABaT
rpatin i npupatora.
TEXHHYECKA APAMETPH:

Tesih aHTUQoHH TpAGBa Aa GBAAT WACTATIPRHIA W USNON3BIHA C2MO CHC ALUTHH KACKA C Kog PROFIX
11040101, 11040102, L1040103,L1040104, 1040105, 1040106
CpevoTernoaanTuoriTe: 1124 1.

- AHTHQOHMTE 32 QHKCADaHE Kb 3aULTHA TPOMMWITEH Kacka OT ,00XBaTa Ha CpedeH pasmep” ca
MOAXOALLN 32 NOBEUETONOTpeGHTEH

~ AHTHBOHATE 32 GAKCIDaHE Ko 2L TPOMILIENR KGCK 0T, 06T Ka MGTLK SN Wk o1
Jo6xeara ka Kacka o7, o6xeata
acpenen pawepHe nOpOLAN.

- AWTHOHHTE 32 QHKCHDaHE KbM 3aLLITHA NPOMMHLLNEHa Kacka TPAGB A2 Ce HANACear, PErymupaT
COUpaHAAT CIODENHACTORLLATa IHCTPYKIUAA,

- AKO MPEATHGHWAT Ha HACTOALLATA WHCTDYKWAA e (e CTassar, edekTBHOCTTa Ka AciCTBMe Ha
aHTHOOHITE e Gble 3HaUINTNHO 3aHKeHa.

OTBETHO: 18 P: - Hamecra
4154Pa.
q 121N 31 oo
N, Paswiep"M" - pasnepbr TBaHnC
aKonuaBal MeXaHITOM cupe (ABS), Mpymnckaua pashiep, 3
HAYMHHAYNOTPEBA:

TONY-NpYXiMHa - HEPLAAAENa CTOMGHE; MWAW - NOTHKPATORNTPA-KO-GyTaaet-ko-cTpen (ABS);
YRTLTHUTENHA Bb3MaBHMLA-nesononAypera (PU).

EQEKTHBHOCT HA3ALUMTATA:

32 22 QUKCHpaTe aHTHOOHTE, TPAB2 A2 MEXHETE 3AKOTVABAUINA MEXGHISHH B MOKTAKHITE CTOTOBE Ha
Kakara B 0COka OTTOpe HaAonY.

b1 2

2 obxBakar TABTHOKLM TAX,
Bb3MABHAUN TPAGBA 42 NPHIATAT KbM YWHTE TaKa, Ye A2 He Cb3ABaT WYBCTBO Ha

=

0{1000|2000|3150|4000| 6300|8000}

Yecrota (Hz) 63 125]250|5

CpenHu CTOHOCTM Ha
wymosarnywasare (d8)|14-0(13.8|19.4/27.6|34.4/33.1)29.3|30.1|31.3/26.7

Auckomopr.

OWKCHPRHI I HEVSTOT3BHI aHTHGOHH TPAGB A GAIT NOBANTHATH pe3 33BBPTAHE Ha MATHTE W A e
I0CTaBAT Ha 33AHaTa CTPaHa Ha Kackara

3 feMOHTHpaTe 2HTHQOHINTE OT Kackara, TpAGBa A2 NpEMECTHTe ABaTa NOABIKHA eNeMeHTa o fgere

bC3BYKa.

(CranpapTHo
" (dB) 32|38(25]21|37(27|29(28|26/|50 ¢ TpaHHaTa
MunumanHo 3arnyia-
vt s sy APV (05108 100163255 307|304 26.4| 273|287 218 TGO 53 LTS 43 o oA 7 v P YT TBE ot ApENE 9 KT
ToiiHoc 28 CoOTBRTCTBMe CbC CraigapT EN 150 4869-2. HAY
a=1. H:27dB, M: 268, 185 SNR: 6. HAKOM XUMUHYHA BELIECTBa MOTaT A2 NPHUHHAT BPAa Ha NPORYKTa. JOMLAHUTENH HHOOPMALHA N0 Task
TophTe:

Npeanashure aTugonn 11700200 32 QUKCHpaHe KoM 3ALLNTH NPOMMLINEHA KacKa W3TLIHABT
VSHCKBRHWATa 33 AEH W TOTAM pasMep Cbrnacko CangapT EN352-3n cranaapTEN13819-1

AutugoniTe L1700200 UMaT BH3MOXHOCT 32 perynupae B ChOTBETCTEME C OGXEATa 32 PEAeH Pasmep
06XBaTa3a ronAM pasep.

OBLUN MHCTPYKUMY:
1 it 36YT, e 3auuTata,

2. AMTHGOHITe He CaMo OCATYPABAT OTIHAHA 3ALLATa, KORTO QUITHPA LUYMA C BHCOK] YECTOTa, HO
WSKTOTENeH KOMQOPT. BHNDeKH T0Ba, aK0 Wika HAKAKER NOBPEA Ha NEKTaTa 3 F1a6a Wk epyTKHTe,
HoBi

TeMaTpAGBa 43 CENOTHPCH IPHPOHSBORNTEN.
32 MikeHe Ha aHTHDOHITE U3NON3BaIiTe TONa BOJA CHC CAMYH U MEKa KbpNa, He W3NON3BATe XHMMAIHH
Toaea a3 mecela or
0B, KOTKO I yNOTpeGABaTe. BbTDELIHATE YacTh Ha QHTHGOHMTe, KONTO BIUSAT B NPAK KOHT2KT C KOXara,
"

'HAYHHHA COXPAHEHHE M TIPEHACAHE:
FOTaTo aHTHBORITE e C SIOTSAT, TPAGER 1 ¢ CPRNAEAT B PO, 13, IR0 TORG.
BCHKakBH

CPOKHATOAHOCT:
ANTHBONATE, @ No-CTeUaTHO YITSTHITEANUTE BS3TAABHALI MOFaT 22 Ce H3HOCT W TPAGBA YecTo 13 e

3.32 42 OCHTYpAT AOCTaTB KA 3aL4MTa, TAGBa 1a ce perynupar i cnopen 3232072

nepdeKTHo. Ha CyXa O NpeKomepen Wyw. KOHCTaTUpaHeTo Ha KaKkBATO W fa GW0 HanyKBaks, Aegopmau
4. TIoTpeGiTensT TpAGEA CbILO TaKa A2 OGBPHE BHAMAHIE Ha BLIMOXHUA PHCK 0T wnn i

CpOKET Ha FopHocT Ha npas TonuHu, aka
5. Tpabeapa ce @moc Hama gocrs
THKepH CMAHAHAYACTH:
6.MpoayKTsT TpAGRagace ™
unarane OBACHEHHEHAO3HAYEHWATA:

HaceeTIMR KoMTOMoraT,
7. AHTHQOHITE He CHTbPXAT BeLLECTBA, 32 KOWTO € U3BECTHO, Ye NPHUMHABT aNeprik. BLADEKH TOBa, aKo Mapka Ha gabpukara;, JE218" ~ Moien; EN352-3:2002  ANSIS3.19" ~ cmBon Ha Hopmare; CEMapKa,

uye 100
AANOTPCH MEAMUHCKI CBer.

Tlocousate Ha FOPHATA uact Ha aHTHQOHITe, KAKTO € NpeABHAWN NPOU3BOANTENST, Te TpAGEa fa ce
HOGAT B ONpEATena OpHEATALWA, WHOOPMALWR 32 NOCOKATa Ha NOCTaBAKe Ha aHTOHITe (k0 e

8.Bopyy Kot pa Karo HiACKH

moTpea. Coser: G
He 110-KbCHO OT 3 FOMHI OT JaTara a NPOM3BOACTBO, BIKTE NevaTa ¢ AaTaTa BbTPE B YallaTa 3a yiun 34
nAKaTa.

[IPEYNPENIEHHA:

1. AuTudonurte Tona

Te

2. luncata WiH HeTOUHOTO CMa3aHe Ha WHCTPYKUMATA 3 ynoTpeGa, HACTpOiiKa/NpoBepka W
ToAAPLKKa/Ch

-MlataHa npou3BoACTBO (Mecew/ropuHa)
3
HOTHOUUNPAH OPTAH:

B 1DOLiECa Ha OUeHKATa Ha CBMECTUMOCTTA C WSHCKBAHAATa y4acTea HoriduLpar oprak NB: 2834 , (CQS
Certfcation Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown,
Dublin15D15 AKKT, Dublin,reland

Importér/Meghatalmazott képviseld: PROFIX Sp. z 0.0. Cim: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, LENGYELORSZAG

LAHTI P

NAVOD NA POUZITI
@ POTIHLUKOVE KLAPKY NA U3I L1700200 K UPEVNENI NA PROMYSLOVOU OCHRANNOU PRILBU
Preklad origindIniho ndvodu

PREDZAHA.

Névoduchovejte propripadné pozd&jsivyuiit

J i v3echny vystrahy tykajicise bezp é pokyny
bezpecnémpoutivini
Protihlukové ochranné Klapky na

1700200 (ddlejen, Prtilukové Kiply na

4 itka pipojovina kprostiedkim na ochranu hlavy a/nebo obiéeje maji,malé velikosti“ nebo
vl vlost v zviost na onketnim piiace). Suchitka pipojovine k prostediim na ochvanu
hlavy EN352-3 maii s " nebo,

Sluchdtka,,stfedni velikosti* budou vhodné pro velsmu uzwate\u Slucha(ka Jmalé vehkosu nebo ”ve\ke

usi neba,,mavky pevii éjsou vy EN352- velikosti
fizeni 2016/42 a5 lahtipro.pl - Protihlukové Klapky upeviiované na pilbu ,s rozsahem stiedni elkost jsou vhodné pro vitsiny
ROZSAHPUSOBENI: utivateli.

Sprévné pouivané a dobfe udriované protilukové Klapky na usi dokonale fifrui zvuky s vysokym
kmitoctem ze vieobecné pouzivaného zafizeni a stroji, elektronaradi. Protihlukové klapky na usi Ize
pouivat pouze za podminek zbythového vystavens hluku a pokud maximlni hodnoty akustického tlaku

TECHNICKE PARAMETRY

Tyto Klapky by mély byt namontované a pouzivané pouze s ochrannyimi pilbami kod PROFIX: L1040101,
11040102, 11040103, L1040104, L 1040105, L1040106.

Primérnd hmotnostklapek: 112,4.

- 38182, uvelkéhorozméru—4154Pa
{imérny fitlacné i fedni 121N, pr 1IN
Materialy: Uchytky - Akrylonitrilbutadienstyren (ABS), Pitacna polopruina — nerezova ocel; misky —

nebo, évelkost’sou
pky upevi prilbu, edni velikosti”

V
Jsounevhodné.
- Protihlukové Kiapky upeviované na piilbu jetieba piizpisobit sefit a uchovavat v souladu s timto
névodem.

- Protihlukové lapky upeviiované na piilbu je treba pravidelné zkouset 2 hlediska zhodnoceni ejich
funkénosti

Pokud nebudou doporucent tohato navodu docrzovdna, bude cinnost pisoben chranicd vyrazné
snizena.

- Vhlutném prostiedijetiebapoutivatklapky tvale.
- Umisténi hygienickjch potahii na tésnicich po
protihlukovych chranici.

Velkost,M“ -velkosta

ich miize ovlivnit akustické vlastnosti

inost’ iaboli ézhladi jich, strednjch

UCINNOSTOCHRANY: ahodisaprevicsinu uzivatelov.
Meréjsou: 2p0s0BPOVATI:

Kmitocet (Hz) 63 | 125|250 | 500 {1000(2000/3150|4000|6300|8000| Za ticelem namontovani klapek je tfeba zasunout smérem z horni ¢asti prilby dolu tchytky Klapek do
Prémémé dumeni 14.0(13.8|19.4(27.6|34.4(33.1|29.330.1{31.3|26.7 esnicipolitfky usizakejvalyatésné
zvuku (dB) [ e T i A ! A e e nim piilnuly
Standardni odchylka ésnicipolstdfl ly i
(dB) 32(38|25(21(37|27]|29(28(26/(50 Klapky, kteréis & Hvail, je Py
Minimlni tlumeni (o T < A 5 !

Pro odmontovéni klapek z pilby je tieba posunout dvé pohyblivé rozpérky, které jsou na obou strandch
ko APV (@) | 108]100|16.9|25.5|307|30.4|264| 273 |28.7| 218 0 odn k2 piilby je treba posunout v 0 i

BHocuten/YnbnHomoueH npepcraButen: PROFIX Sp.zo.o Appec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, MONLLIA

H:278, M: 2648, L: 1848, SNR: 26 0B.
Kt souborwetnjchhodnocste .

ZPUSOB CISTENIADEZINFEKCE:

mu\adus normou EN352-3anormouEN 13819-1.

Protihlukové Klapky L1700200 maji moznost nastaveni fedni velikosti arozsahem
velké velkosti.

VSEOBECNEPOKYNY:
1.V yi

seochrana

(Chrénice i éné mésice,

st Klapek, Které jsou v bezprostiednim styku s ki, dezinfikjte vhodnm dezinfekénim
prostiedkem.

ZPUSOBUCHOVAVANIADOPRAVY:

Tato ochrannd sluchtka se musf dopravovat v jednotkovém obalu. Pokud jednotkovy obal neni,je treba
poum obal, ktery bude chrénit ochranu slu(hu proti otfesiim, piisobeni vihkosti, tepelnym ohroZenim,

2. Ochrann luchit ajstuji perfekini achranu tm, e filrji jm kmitottem, ale také
poskytjpicové pohodli.V pipade Jakehekolw postozentoblouku nebo mul k2 akovéposozent

3. Pro zajistént dostateéné ochrany by se tato ochrannd sluchitka méla pizpsobit rozmérim ucha
udivatele,aby perfektné dosedla.
o ot é oot

2pivodnich eéstisluchitek.
5. Sluchitka je tieba pouzivat vyhradné s plvodnimi soucéstmi. Nejsou nahradn dily. Na ochrannd
a as rozpoustédla, inal

6. Vjrobek se musi dopravovat v jednotkovém obalu. Pokud nen k dispozici pivodn jednotkov obal, je
tieba pouit jing obal, ktery vyrobek ochrani proti otfestim, nevystavi jej na pisoben vihkosti, tepelné
ohrozeni, piisobeni slunecniho zafeni, udrzi ho v bezpetné vadalenosti od vjrobki nebo materiéld, nebo
latek, které by mnh\yjeho szavzhnriu.

udriovatje v bezpeéné vzdalenosti od vyrobk, materiali neboltek,které by je mohiy
poskodit. Pokud se tato sluchitka uZ poutivaji nebo béhem dopravy, mely by se uchovavat na suchém,
chladném misté, v bezpené vadalenostiod svétla, mrazu a na misté, ve Kerém zadny chemicky vjrobek
nebo ostry piedmet tato sluchétka neposkodi pédem na né, a take je tieba se presvédit ze ochranna
sluchatkanejsouzmacknuta.

DOBAUDRZITELNOSTI:

Protihlukové klapky a predevsim tésnici polstaky, se mohou opotrebovavata e tieba je éasto kontrolovat
Jestlinapr. nepraskly neboneproteaji.

Kontrola protihiukovjch Kiapek a politéiki umozni vyhodnotit ejich vhodnost na ochrano proti
nadmémeému hiuke.

mén i i i i jejich

vymény
Doba udréitelnosti ochrannyich viastnosti chrénica pfi dodrzent pravidel jejich pouzivani je maximalng 3

7. adné lat 7 je znamo, 7 it alergii. Pokud by
se viak pesto u citlvé osoby alergické reakce vyskytla, méla by tato osoba opustit nebezpecnou oblast,
sundatsluchitkaakonzultovatsituadis ékare.

8. Zvotnost ochrannch sluchitek oliviuje nkolk aktord, jako je zim, tepl, psabeni nikterich
ychla é pouiy Rada[ Iy vy 3roky

VYSTRAHY:
1. i Enostni: a St zivani znicit a je potfeba je

2. Nedodrzovéni nebo nepfesné dodrZovani ndvodu na pouZivani, nastavovani/prohlidky a
lidrzba/uchovavanimiize omezit icinnost sluchatek.

70d085 dB.

VIMENACASTI:
Navjménu lze pouitpouze pivodi s
VYSVETLENIOZNACEN:
Oznaceniumisténana tlumicichm
znackazévodu;,JE218"~ model;, EN 352-3:2002", , ANSI $3.19" — symbol normy; CE znacka, f - urceni

~datum vyroby (mésic/rok)

AUTORIZOVANA0S0BA:

Posouzen shody s pozadavky se zicastnila autorizovand osoba NB: 2834, CCQS Certification Services
Limited, Block 1 porate Park, Dublin 15 D15 AKK1,
Dublin,reland

Importér/Opravnény zastupce: PROFIX Sp.z 0.0

Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLSKO

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 50

INSTRUKCLU.

aglabat

BRIDINAJUMS! Neprerresamx izlasit visus drosibas un drosas lietosanas

noradijumus.

nas 11700200 (turpmak “ vai  Austinas”) stiprinatas pie rapniecibas

aizsargkiveres, ir izgatavoti atbilstosi normai EN 352 :2020un 2016/425 Regula. Timekla vietnes
adresi, kura var piek|at ES atbilstibas deklaracijai: www.lahtipro.p!
LIETOSANAS DIAPAZONS:
Pareizi lietotas un attiecigi pielagotas austinas teicami filtré skanas augstas frekvences no visparéji
lietotam iericém un masinam, elektroinstrumentiem. Aizsargaustinas var lietot tikai paliekosa
trokina bistamibas apstaklos ka ari galéjos akustiska spiediena vértibas apstaklos, ja netiek

TEHNISKIE PARAMETRI:

Sis aizsargaustinas nepieciesams uzstadit un lietot tikai ar PROFIX aizsargkiverém: 11040101,
11040102, 11040103, 11040104, 11040105, L1040106.

Vi austinusvars: 112,4g.

jaizméra—3818Pa, lielaizméra— 4154 Pa.
$: videja izméra—12,1N, liela izméra— 13,1

N.

Materiali: Stiprinajumi - poliakrylonitryl-co-butadien-co-styren (ABS), Piespiedosa pusatspere —
neriisgjosais térauds; ausu uzliktni — poliakrylonitryl-co-butadien-co-styren (ABS); blivéjosie
spilventini - poliuretana putas (PU).

AIZSARDZIBA EFEKTIVITATE:

Aizsardzibas efektivitate, kura izriet no tehniskiem pétijumiem nosaka skanas slapésanas vrtibu,
kurair:

Snavidezem 7048t - .
4. $im austinam, kas pieskatimas pie gaias wnva sefas azsagidzeem it ‘maza améra
diapazons”vai‘lielai Austina:

qalvas un/vai sejas aizsarglidzekliem saskana ar standartu EN 352-3, tiek Klasificétas ka "vidéja
izméra diapazons', "maza izméra diapazons" vai "liela izméra”. “Vidéja izméra” austinas biis
piemérotas lielakajai dalai lietotaju. "Maza izméra" vai "liela izméra" austinas ir piemérotas
lietotajiem, kuriem "vidéjaizméra" austinas nav atbilstosas.

lietotaju.

videjaizméra diapazond’.

- Ja 3is mslmkn jas noradijumi netiks izpilditi, tad austinu darbibas efektivitate bis ievérojami
zemaka.

- Trok$nazonaaustinas nésatnepartraukti.
lzmérs"M" -izmé @sanas iespéja parbaudit
piemérotslielakajai dalai lietotaju.

LIETOSANAS VEIDS:

Austinu uzstadisanas noliika, nepieciesams iebidit no Kiveres augspuses virziena uz leju austinu
turétajus rapniecibas kiveres montazas spraugas.

Nepieciesams uzstadit pareizu ausu uzliktnu augstumu ka ari austinu slipuma lenki ta, lai blivéjosie

3i vidéja un liela izméra diapazonam,

Standartatolerance | 3| 35 1 55| 21|37 27|29 28] 26 50

Uzstadi b 7
Frekvence (Hz) 63 | 125 | 250 | 500 {1000{2000{3150{4000|6300|8000 ki " °
Vidéja skanas Lai nonemtu ai nas no kiveres nepieciesams parbidit divus paplasinatajus, kuri viedo
slapesana (dB) 14.0(13.8(19.4|27.6|34.4|33.1|129.3{30.1|31.3| 26.7 kustigos elementus atrodosos abas katras piekares puses, kiveres sanu sieninas virziend, vienlaicigi

aknu.

Trok$na minimala

slapesana APV (dB) 10.8{10.0{16.9|25.5|30.7|30.4|26.4|27.3|28.7|21.8

=

0 acijas limena vértiba saskana ar EN1S0 4869- § a=1
H:27B, M:26 dB, L: 18.B, SNR: 26 dB.
nasL1 apniecibas aizsarg i Svidéja un
aizme naarEN352 EN13819-1norm.
1700200iiespe Sividgjaizme
VISPARIGINORADIU!
1. Vienmer konsultgietis a saw vaditeju vai darba drosibas specilisy,lai parleinatos, ka S0
c] ibair piemérota
ne aizsardzibu, kas filtré betari arkartéju
kumfonu Tatu gadjumd,ja galvas stipas vi korpusamir kadibojjum,pa ja tadi bojjuminetek

it pretjaunam.
3. Lai nodrosinatu pietiekamu aizsavdzibu, $is austinas ir japielago lietotaja auss izméram, lai tas
\deélip\egullu,

j
noongma\a amausunasdelalasnunemsanas
5.Ja avdalam. Nav pieej dalas. Neuzklat uz austinam
Krasas, Skidinatajus, limivai uzlimes.

TIRISANAS I}ND[ZINFEI((IMS VEIDS:

K S0 produktu. Detalizétu informaciju par So temu

nepieciesams meklét pie razotaja.

Austinu mazgasanai lietot siltu adeni ar ziepém un mikstu dranu, nelietot kimikalijas un alkoholu.

Austinas nep\e(lesamsdezmﬁ(el vismaz MZI3 menesos alkanba notolletosanasb\ezuma Iekse]o

austinudalu, kuratiesi

GLABASANAS UNTRANSPORTESANAS VEI

Sis austinas jatransporté atseviskos iepakojumos. Ja nav originala iepakojuma, nepieciesams

izmantot iepakojumu, ks aizsarga dirdes alzsargus no. tiecieniem, mitruma, termiska
i k jielam, kas varétu

tas sabojat. Kad austinas vairs netiek lietotas vai transportésanas laika, tas jauzglaba sausa, vésa

vietd, talu no gaismas, sala un vieta, kur neviens kimiskais produkts vai ass priekSmets, uzkritot, tas

pi

DERIGUMATERMII

Aizsargaustinas, it ipasi blivéjosie spilventini var nolietoties un tos nepieciesams biezi kontrolét, vai
piem. navieplisusi vaiir idens necaurlaidigi.

Aizsargaustinu un spilventinu kontrole dod iespéju novertét to piemérotibu prieks aizsardzibas no
parmeriga troksna.

Ja tiek konstatéti jebkadi plisumi, deformacijas un sacietéjumi, tas nozimé ka tiek zaudéta

Austinu dairdes aizsardzibas pasibu ilgums ar nosacijumu, ka pareiz tiek letotas ir 3 gadi, bet

6. Produktu jatransporté atsevika iepakojuma. Ja nav originala, izmantot iepakojumu, kas aizsarga SASTAVDALUMAIN/

izstradajumu no triecieniem, mmuma wedavblbas, lermlska apdraude juma, gaismas iedarbibas, Mainaivarlietot tikai originalas detalas.

turéttasta a APZIMEJUMU SKAIDROJUMS:

7.Sisausti vism, i i n jusféra

taijapametbistama ripnicas zimi;, JE218"—modelis;, EN 352-3:2002", , ANSI $3.19" — normas simbols; CE zimi, f -

8 Uzaustinu ka\pusanas laiku |edarbo]as vairaki faktori, pieméram, aukslums karstums, noteiktas austinas ar TOP noradi, razotajs ir paredzéjis valkasanai noteikta virziena, Informacija par austinu
3 i neparei alietosana. P elakka3 as; 3 Spuse,

BRIDINAJUMI:

1. Austinas arpasiem spilventiniem lietosanas laika var tikt bojati un tie ir bieZi japarbauda vai nav

-Razo3anas datums (ménesis/gads)

NDTIFIK‘(IMS INSTITUCUA:

2. Lietosanas, regulésanas/p un apl aanas instrukdju neievérosana vai Prasiby 3 Sana dalibu @ a cijaNB: 2834, CCQS
izaieverot indtaustipuaizsardi ivita Certfication Services Limited, Block 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road,

3. Navieteicams lietot austinas, ja troksnis parsniedz 85 dB, ta: Sina aizsardzibu diapazona no Dublin15D15AKK1, Dublin, Ireland

70lidz85dB.

Importétajs/Pilnvarotais parstavis: PROFIX Sp. z 0.0. Adrese: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLLJA

NAVOD NA POUZITIE
POTIHLUKOVE KLAPKY NA USI L1700200 NA UPEVNEIEI NA PRIEMYSLNOU OCHRANNOU PRILBU
Preklad povodného ndvodu

PREDZAHA

Navod uchovajte pre pripadnéneskorsievyuitie.
VVSTRARA! Preitate i vietky vjstrahy tjkajice sa bezpecrosti a vietky pokyny o
bezpecnom poutivan
Protihukové ochranné Kapky na 51700200 (dale b Protilukové Kiapky na

uSi“ alebo, Klapky”) upevii EN352-

3:2020a nariadenie 2016/425. Intemetovej adresy, na ktorej je moiné néjst EU vyhldsenie o zhode:
wwwlahtiprop!

ROZSAHPOSOBEN!

Sprn pauivané s dobe covné rothluové Wy na i dokosle szl s solgm

70do85dB.

4Tt ichadla prpojované K prostedkom na ochranu vy /alebo el malé velost lebo

i (v zdvislost na konkrétnom pripade). Slichadla & ku prostredkom na ochranu
Havy a/alebo e podta normy EN 352-3 maj, stredni velkut, mali vlkust” alebo, velk velkost”
Shichadlastrdnevlkost* budi hodnépre vacsin uateow Sichadi, malevelkost alebo,velke
velkosti”
" Protihlukové Kiapky upeviované na prilbu s rozsahom stedni velkosti® s vhodné pro vaGinu
utivatelov.

i alebo, jvelkosti*si

pouivat iba za podmienok zvyiného vystavenia hluku a pokial hodnoty akustického tlaku neprekracuj

TECHNICKEPARAMETRE:

Tieto Klapky by mali byt namontované a pouzivané vyhradne s ochrannyimi prilbami kéd PROFIX:
11040101, 1040102, 11040103,L1040104, L1040105, L1040106.

Priemernd hmotnostklapiek: 112,4g.

3818Pa, uvelké 4154pa.

(~12,1N, provelkivelkost—13,1N.
Malenaly Uchytey - Akeylonitlbutadienstyten (AB),Pita polopruzina — nerezov oce; misky —
).

lIleMﬂSTO(IMAMY

sinevhodné.
- Protinlukové Kapky upeviiované na prlbu je treba prispssobit, nariadit a uchovavat podia tohto
névodu.

(z hladisk:

- Pokial’ 1 enia tohoto navodu dodrziavané, bude i t posobenia chranicov vyrazne
zen.

- Uniestnenie hygienickjch potahov na tesniacich vankiikoch moze ovplyvnit akustické vastnost
chranicov protihluku.

Velkost,M“ - velkosta moznost é yi dnych i
ahodisaprevidsinuuzivatelov.

SPOSOBPOUZITIA:

Za icelom namontovania Klapiek e teba zasunit smerom z hornej Cast prilby dolu uchytky Kapiek do

nost' Yoy @ Ktorési:
Kmitocet (H2) 63 [ 125 | 250 [ 500 1000[2000[3150[4000[300] 8000
Priemerné timenie
i 140[13.8)19.4|27.6|34.4[33.1| 293 301313 267
Standardnd odchylk:
(d;')' NG | 39138 | 25| 21|37 27|29 | 28] 26| 50

Minimalne timenie

vuku APV (dB) 10.8(10.0{16.9/25.5(30.7|30.4|26.4|27.3| 28.7|21.8

H:27dB, M: 26dB, L:18dB, SNR: 26 dB.
Kaidjsiboruiedenjchhodnotmarownakjviznam
L1 fiuji i y rozsah velkosti
y
vstiladusnormou EN 352-3anormou EN 13819-1
Protihlukové Kiapky L 1700200 majd moznost nastavent v sladu s ozsahom stredni velkost a rozsahom
velejilost,

VSEOBECNEPOKYNY:
1.Vidy konzultujte o svajim nadriadenyim alebo s osobou zodpovednou za BPOZ, aby ste i poturdil, e

2.0chranné slichadla iel tjm, e filtruji hluk s vysokyim kmitotom, ale 2

poskytui Spckové oo,V pripade akéhokolek poskodenia obliku alebo musl, o ked takéto

3. Pre zaistenie dostatoénej ochrany by sa tieto ochranné slichadla mala prispdsobit rozmerom ucha
uivatel, aby perfektne dosadii

4. Je treba tieZ upozornit uZivatela na pripadné rziko spojené s vykondvanim Uprav alebo odstranenim
niektorejzpovodngch castslichadiel,

5. Slicadlaje treba pouiat vjhradne s povodnjmi scastami. Nie st nihvadné diel. Na ochranné

¢ treba nastav spravnou vy3ku misiek a uhol sklonu Klapiek tak, aby tesniace vanksiky usi zakryvali a
tenekunimpripl.

Klapky, Ktoré s upevnend, ale sa nepouzivaj, e ich treba zdvinni tak, Ze otocime misky a umiestnime
Kapkuna prilbesmerom dozad.
Pro odmontovaniu Klapiek  prilby e treba posundt dve pohyblivé rozpery, kioré si na obidvoch strandch

'SPOSOB CISTENIAA DEZINFEKCIE:

Na umjvanie Kapiek pouzivajte tepi vodu s mydlom a makki handru, nepouzivaje ch

alkohol. Chrénice mesiace,

Vniitomé éasi Klapiek, kioré s v bezprostrednom styku s koou, dezinfikujte vhodnjm dezinfeknjm

prostredkom.

SPOSOBUCHOVAVANIAADOPRAVY:

T ichadla sa musi ¢ bale. Pokialjednotkovy obal nie e, e treba

pouit obal, ory bute chrnit slichada prti otrasom, pésobeniu viost (epelnym ohrozeni,
b la, udriovatich v bezpeénej i od vjrobkoy, materialov alebo latok, kioré by ich

mohli poskodit. Pokialsa teto slichala uZ pouivajd alebo pocas dopravy, by sa mali uchovavat na

suchom, chladnom mieste, v bezpeénej vzdialenosti od svetla, mrazu a na mieste, v ktorom ziadny

chemickj vjrobok alebo ostry predmet teto slichadla neposkod pédom na nich, a ta iso e treba sa

presvedcit, ze ochranna slichadla nie st stlacené.

DOBAUDRZATELNOSTI:

Protihlukove Klapky a predorsetkym tesniace vankisiky, sa mozu opotrebovavat a je treba ich éasto

kontrolovatinapr. neprasKlialebonepretekaji.

Kontrola protihlukovich Kiapiek a vankidikov umozni vyhodnotit ich vhodnost na ochranu proti

ému hluku. Zistene akjchkolvek prasKlin, znetvorent a stvrdnutia znamend stratu ochrannjch

rozpiistadia,
6.Vyrobok i . Pokialniej jobal,je: jiting obal,
ktory vyrobok ochrani proti otrasom, nevystavi ho na pésobenie vihkosti, tepelné ohrozenie, psobenie
slneéného ziarenia, udri ho v bezpecnej d yrobkov alebo materidlov, alebo atok, ktoré by

mohlijehostavzhorst
7. Tieto ochranné slichadla neobsahujd Zadne litky, o Korjch je zname, ze by mohli spésobit alergiu.
Pokial by sa v3ak napriek tomu u citive] osoby alergicks reakcia vyskytla, mala by tato osoba opustit

8. Zivotnost achrannych slichadiel ovplyviiuje niekolko faktorov - takjch, ako je zima, teplo, posobenie
iekorjch chemicch ok, snen Zarenie lebo nesprivne pouzivani. Rada: Celj vjrobok vymefte
najneskor 3 roky yroby, venuj /0 vnatri mus

peno.

VISTRAHY:

1. ébezpetnostnésli dsikmi samoz ivania znicitaje potreba

2. Nedodriavaie alebo neprsné dodravaie navodu na poutivanie, nastavovaie/pehladey a
tucinnost'slichadiel.

N - " . " e gcn "

vlastnostianutnostichvymeny.

VYMENACASTI:

Navjmenupouzivameiba povodné asti

VYSVETLENIEOZNACENI:

Oznacenia umiestnené na timiacich musfach: znacka zavodu; ,JE218" - model; ,EN 352-3:2002
ANSI53.19"~ symbol normy; CE znacka, 4 - Uréeni HORNE) casti lichadiel, v sladu so zamermi
vjrobcu by saslichadla malinosit urd ici, informac ichadiel (pokial

=
@ ~datumvjioby (mésic/iok)
v
AUTORIZOVANA 0SOBA:

Postidenia zhody s poziadavkami sa ziicastnila autorizovana osoba NB: 2834, (CQS Certification Services
Limited, Block 1Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown, Dublin 15 D15 AKK1,
Dublin, Ireland

Importér/Opravneny zastupca: PROFIX Sp.z 0.0 Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, POLSKO



